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SOCIALINËS GARANTIJOS ÐEIMAI

KAIP SOCIALINËS POLITIKOS ÐEIMOS SRITYJE

ÁGYVENDINIMO TEISINËS PRIEMONËS1

Socialines garantijas ðeimai galima vertinti kaip, viena vertus, politikos priemo-

næ, kuria galima laimëti tam tikros asmenø grupës palankumà, ir, antra vertus, áran-

ká, kuris padeda ar gali padëti siekti valstybei svarbiø ilgalaikiø tikslø. Ar socialiniø

garantijø ðeimai teikimas yra efektyvus, priklauso nuo daugelio veiksniø. Taèiau pir-

miausia reikia apibrëþti, kokie yra valstybës prioritetai, kokias grupes asmenø ketina-

ma skatinti ir pan. Ðiame straipsnyje analizuojami ne tik Europos Sàjungos pasufle-

ruoti tikslai, kuriø siekiama socialinës apsaugos priemonëmis, galimos socialinës ap-

saugos kryptys bei pagal jas sugrupuotos garantijos ðeimai, bet ir pasirinktø socialiniø

garantijø integravimo á valstybës teisinæ sistemà bendrieji kriterijai. Norint pasiekti

tam tikrus tikslus, neuþtenka vien teisingai pasirinkti konkreèias priemones. Pasi-

rinktos priemonës turi bûti tinkamai priderintos prie egzistuojanèios sistemos. Ðiuo

tikslu straipsnyje iðskirti ir sugrupuoti socialinëms garantijoms keliami kriterijai, ku-

rie turëtø bûti taikomi ðalia bendrøjø teisëkûros reikalavimø.

ÁVADAS

Socialinës apsaugos priemonës, tarp jø ir socialinës garantijos ðeimai, yra

vienas pagrindiniø bûdø, kuriuo valstybës politikai gali siekti tam tikrø, daþ-

1 Straipsnio autorës ir þurnalo redakcijos vardu uþ vertingas pastabas ir pasiûlymus ðiam straipsniui
nuoðirdþiai dëkojame Mykolo Romerio universiteto Teisës fakulteto Darbo teisës ir socialinës sau-
gos katedros docentui dr. Audriui Bitinui.
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niausiai – ilgalaikiø socialiniø tikslø (tokiø, kaip skurdo maþinimas, gimstamu-

mo skatinimas, valstybës konkurencingumo didinimas, visuomenës saugumo

stiprinimas ir pan.). Antra vertus, socialinës garantijos yra labai opi visuomenës

tema, ypaè tarp asmenø, pretenduojanèiø gauti socialines garantijas. Natûralu,

kad politikø ir socialinës apsaugos adresatø interesai daugeliu atvejø yra skirtin-

gi. Politikai socialines apsaugos priemones gali iðnaudoti ne tik valstybei reikð-

mingais, bet neretai ir savanaudiðkais tikslais. Socialiniø garantijø teikimas tie-

siogiai siejasi su populizmo grësme, kadangi socialinës priemonës susijusios su

daugelio þmoniø, ypaè tø, kurie stokoja piniginës paramos ar kitokiø pagalbos

formø, tiesioginiais interesais. Todël tam tikros grupës þmoniø gyvenimo page-

rinimas politikoje gali lemti (trumpalaiká) tos grupës asmenø palankumà. Na-

tûralu, kad tokie sprendimai ilgalaikëje perspektyvoje gali atneðti kur kas dides-

næ þalà nei naudà. Prisiëmus nepamatuotus ásipareigojimus ir vëliau jø atsisakius

paminami susijusiø asmenø lûkesèiai. Tai veda link nepasitikëjimo sprendimø

priëmëjais ir netikëjimu tolesniais sprendimais ne tik socialinës politikos srity-

je, bet apskritai valstybës politikø darbu.

Ðiuo straipsniu siekiama atkreipti dëmesá á svarbiausius aspektus, reikðmin-

gus siekiant ilgalaikiø socialinës politikos tikslø, kai nustatomos socialinës apsaugos

priemonës, konkreèiai, socialinës garantijos ðeimai. Kuriant socialinës politikos

elementus, bûtina atsiþvelgti ne tik á vienadienes aktualijas, bet ir á pasirinktà

politikos kryptá lemianèius veiksnius, padarytø pakeitimø reikðmæ. Straipsnyje

iðskiriami pagrindiniai valstybës politikos tikslai, kuriø siekiama teikiant socialines

garantijas ðeimai, ir pateikiamas konkreèiø socialiniø garantijø apibûdinimas at-

siþvelgiant á tai, kokia garantija siekiama konkretaus tikslo. Natûralu, kad toks

skirstymas negali bûti absoliutus: viena socialine garantija galima siekti ne vieno,

o keliø tikslø, priklausomai nuo konkreèios priemonës apimties, asmenø, ku-

riems ji skirta, sukûrimo ypatumø ir pan. Tokie atvejai straipsnyje taip pat aptarti

bei nurodyta, kokia priemoniø variacija labiau tiktø kitokio tikslo ágyvendinimui.

Taip pat svarbu paþymëti, kad konstruojant socialiniø garantijø ðeimai sistemà

galima rinktis ávairias tikslines grupes arba skatinti auginti ne vienà, o kelis vaikus.

Pasirinkus bet kurá socialiniø garantijø ðeimai sistemos variantà, labai svar-

bu, kad pasirinkta kryptis bûtø ágyvendinama nuosekliai. Pavyzdþiui, jei pasi-

renkamas prioritetas skatinti atskirties maþinimà raginant bei sudarant kuo di-

desnes galimybes asmenims dirbti, tuo paèiu metu neturëtø bûti skatinamos

alternatyvios priemonës, kuriomis daromos palankesnës sàlygos asmenims ne-

dirbti ir gauti socialines iðmokas uþ vaikø auginimà.
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Straipsnyje analizuojami ne tik tikslai, kuriø (gali bûti) siekiama socialinës

apsaugos priemonëmis, galimos socialinës apsaugos kryptys bei pagal jas sugru-

puotos garantijos ðeimai, bet ir pasirinktø socialiniø garantijø integravimo á

valstybës teisinæ sistemà bendrieji kriterijai. Norint pasiekti tam tikrø tikslø

neuþtenka vien teisingai pasirinkti konkreèias priemones. Pasirinktos priemo-

nës turi bûti tinkamai priderintos prie egzistuojanèios sistemos. Ðiuo tikslu

straipsnyje iðskirti ir sugrupuoti socialinëms garantijoms keliami kriterijai, ku-

rie turëtø bûti taikomi ðalia bendrøjø teisëkûros reikalavimø.

SOCIALINIØ GARANTIJØ ÐEIMAI SAMPRATA

Apie poreiká uþtikrinti socialines garantijas vieðojoje erdvëje kalbama daug

ir ávairiais aspektais. Neretai susidaro áspûdis, kad socialinës garantijos ðeimai

yra savitikslës. Á poreiká teikti tam tikras socialines garantijas ðeimoms, ypaè

auginanèioms vaikus, neretai þiûrima kaip á bûtinybæ, nesvarstant nei tokios

priemonës tikslø, nei galimo poveikio susijusiems santykiams.

Prieð pradedant analizuoti socialiniø garantijø ðeimai nustatymo poreiká ir

reikðmæ, svarbu tiksliai ávardyti, kas ðiame straipsnyje laikoma socialinëmis ga-

rantijomis, kokie ðiø garantijø bûdingi bruoþai ir su kokiais kitais santykiais

susijæs bei koká poveiká jiems gali daryti socialiniø garantijø ðeimai teikimas.

Europos integruotos socialinës apsaugos statistikos sistemoje (ESSPROS)
2

socialinë apsauga apibûdinama kaip visø vieðøjø arba privaèiø ástaigø interven-

cija, skirta palengvinti namø ûkiø ir asmenø apibrëþtø rizikø arba poreikiø nað-

tà. Rizikos arba poreikiai, dël kuriø gali bûti taikoma socialinë apsauga yra: liga

ir (arba) sveikatos apsauga, negalia, senatvë, maitintojo netekimas, ðeima ir (ar-

ba) vaikai, nedarbas, aprûpinimas bûstu, kitur nepriskirta socialinë atskirtis.

Neretai socialinës garantijos sutapatinamos su socialine apsauga.
3
 Kadangi so-

cialinë apsauga yra sàvoka, apibûdinanti visà priemoniø kompleksà, o ðiame

straipsnyje analizuojamos konkretizuotos priemonës, ðiame kontekste bus var-

tojamas socialiniø garantijø apibrëþimas. Taigi socialinës garantijos ðiame straips-

nyje suprantamos kaip politinë intervencija, skirta palengvinti tam tikrø rizikø

2 Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 458/2007 dël Europos integruotos sociali-
nës apsaugos statistikos sistemos (ESSPROS) [interaktyvus]. Prieiga per internetà: http://www3.lrs.lt/
pls/inter1/dokpaieska.showdoc_l?p_id=53672&p_query=&p_tr2=2.
3 Pvz., þr. Lazutka R., Skuèienë D. Socialinës garantijos Lietuvos mokslininkams // Filosofija. Socio-
logija, 2009, t. 20, Nr. 2, p. 144–153.
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arba poreikiø naðtà. Toks apibrëþimas suponuoja keletà svarbiø momentø, api-

bûdinanèiø socialiniø garantijø esmæ bei paskirtá.

Pirmiausia, tai yra intervencinës priemonës, kurios sukuriamos ir naudojamos

siekiant tam tikrø tikslø. Socialiniø garantijø ðeimai sàvoka nurodo, kad ðios prie-

monës orientuotos á ðeimà, t. y. priemonës, skirtos ðeimai, tam tikros jos naðtos

palengvinimui. Todël ðiame straipsnyje socialinës garantijos vertinamos kaip áran-

kis, teisinës priemonës, kurios naudojamos siekiant tam tikrø tikslø. Ðie tikslai

nustatomi politiniais sprendimais (socialinë politika), grindþiami (ar bent jau tu-

rëtø bûti pagrásti) atliktais ekonominiais bei socialiniais tyrimais. Taigi socialinës

garantijos teisine prasme yra tik bûdas, priemonë ágyvendinti socialinæ politikà.

Antras svarbus aspektas yra tas, kad ðiø priemoniø turiná ir taikymo apimtá

nustato formuojama socialinë politika. Kitaip tariant, socialinës garantijos (prie-

monës) nustatomos tam, kad padëtø siekti tam tikrø tikslø: skatinti gimstamu-

mà, suteikti paramà neturtingoms ðeimoms, stiprinti lyèiø lygybæ, maþinti at-

skirtá ir panaðiai. Socialinës politikos tikslai lemia, kokiø ir kokiems asmenims

ar grupëms socialiniø garantijø reikia.

Treèia, atsiþvelgiant á tai, kad socialinë aplinka nuolat kinta, iðkyla nauji

socialiniai tikslai arba senesni lieka nebeaktualûs. Kaip minëta, socialinës ga-

rantijos kinta priklausomai nuo socialinës politikos tikslø, todël poreikis socia-

liniø garantijø (socialinës apsaugos) dinamikai tiesiogiai susijæs su socialinës

politikos tikslø dinamika priklausomai nuo socialinës aplinkos, t. y. ávairiø ið-

orës ir vidaus veiksniø.

Ketvirta, socialinës garantijos yra viena teisiniø priemoniø rûðiø, kuri pri-

valo bûti suderinta su kitomis teisinëmis priemonëmis, t. y. integruotos á tei-

sinæ sistemà. Svarbu pastebëti, kad priemonës turi bûti integruotos ne tik teisi-

nës technikos poþiûriu, bet ir nekliudyti siekti kitø, kai kuriais atvejais

konkuruojanèiø tikslø.

Taigi apibendrinant socialinës garantijos ðeimai ðiame straipsnyje supranta-

mos kaip á ðeimà orientuotos teisinës priemonës, kuriø turinys skirtas tam tikrø

socialiniø tikslø siekimui ir kurios tiesiogiai priklauso nuo socialiniø tikslø kaitos.

SOCIALINËS GARANTIJOS ÐEIMAI EUROPOS SÀJUNGOS

SOCIALINËS APSAUGOS PRIEMONIØ KONTEKSTE

Daugelyje valstybiø socialinës garantijos ðeimai teikiamos remiantis nacio-

nalinëmis nuostatomis, reguliuojanèiomis socialinæ apsaugà atsiradus tam tik-

roms nedarbingumà lemianèioms rizikoms (profesinës traumos, ligos, senat-
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vë, nëðtumas, vaikø auginimas ir pan.). Ávairiø rûðiø garantijos ðeimai teikia-

mos remiantis individualaus draudimo principu (kai asmenys moka ámokas á

fondà ir ávykus draudiminiam ávykiui gauna iðmokà) arba solidarumo principu

– kai ið visø valstybës gyventojø surinktø lëðø parama teikiama tiems asme-

nims, kuriems tos paramos labiausiai reikia. Svarbu paþymëti, kad tokiø socia-

liniø garantijø ðeimai mechanizmø Europos Sàjungos teisës aktai nereguliuoja,

ði sritis priklauso iðimtinei valstybiø nariø kompetencijai. Taèiau Europos Sà-

jungoje garantijos ðeimai svarbios kitu aspektu – kaip viena priemoniø, pade-

danèiø siekti Europos Sàjungai iðkeltø tikslø.

Socialinës garantijos ðeimai Europos Sàjungos socialinës apsaugos priemo-

niø kontekste pirmiausia susijusios su asmenø uþimtumo skatinimu bei sociali-

nës apsaugos uþtikrinimu. Pirmuosiuose Europos Bendrijø dokumentuose apie

garantijas ðeimai net nebuvo uþsiminta. Europos Bendrijø steigimo sutartyse

socialinës apsaugos klausimai reguliuojami tik ta apimtimi, kiek tai buvo susijæ

su bendros rinkos kûrimu.
4
 Europos valstybiø integracija prasidëjo nuo bendro

ekonominiø reikalø sprendimo – pradëti naikinti muitai, bendrai organizuoja-

mos þemës ûkio rinkos, pripaþástami kitose valstybëse iðduoti dokumentai ir

pan. Taèiau ilgainiui integracija tapo bûtina ne tik ekonomikos srityje. Pvz.,

siekiant uþtikrinti asmenø judëjimo laisvæ nediskriminuojant asmenø jø socia-

liniø teisiø atþvilgiu, tapo bûtina koordinuoti socialines garantijas asmenims

visose Europos Sàjungos valstybëse narëse.

Romos sutartyje socialinë politika buvo aptarta minimaliai. Sutarties III

antraðtinë dalis buvo skirta socialinei apsaugai. Ðalia kitø su socialine politika

susijusiø nuostatø numatyta, kad Komisijos uþduotis – nepaþeidþiant kitø

Sutarties nuostatø ir laikantis jos bendrø tikslø, skatinti glaudø valstybiø nariø

bendradarbiavimà socialinëje srityje, ypaè reikalais, tiesiogiai ávardytais Sutar-

tyje, tarp kuriø iðskirtas ásidarbinimas, darbo teisë ir darbo sàlygos. Ðiuo tiks-

lu Komisija glaudþiai bendradarbiauja su valstybëmis narëmis atlikdama tyri-

mus, teikdama nuomones bei organizuodama pasitarimus tiek kylanèiais

nacionaliniu lygmeniu, tiek tarptautinëms organizacijoms rûpimais

klausimais.
5

4 Konsoliduota Europos Bendrijos steigimo sutartis, XI antraðtinë dalis (Þin., 2004, Nr. 2–2).
5 Ten pat.
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Vëliau socialinës politikos sritis Steigimo sutartyse buvo labiau iðplësta.

Amsterdamo sutartyje
6
 iðkeltas uþdavinys kurti integruotà visuomenæ, kurios

kûrimui, kaip matyti ið toliau aptariamos socialinës politikos raidos Europos

Sàjungoje, skirta labai daug socialinës politikos priemoniø. Be to, Amsterdamo

sutartyje socialiniai klausimai apëmë kovos prieð bet kokios formos diskrimina-

cijà nuostatas, o ádarbinimo skatinimo politika tapo bendru uþdaviniu.
7
 Pri-

ëmus Amsterdamo sutartá, 1997 m. lapkrièio mën. Europos Tarybos susitiki-

me Liuksemburge buvo patvirtinta Europos uþimtumo strategija
8
 ir jos

ágyvendinimo gairës. Ðia strategija siekiama skatinti darbo rinkø politikos kon-

vergencijà, gerinti ðiø rinkø struktûrà bei sukurti daugiau ir geresnës kokybës

darbo vietø. Iki 2003 m. uþimtumo strategijos tikslai buvo iðdëstyti pagal ke-

turis pagrindinius ramsèius: darbingumas, verslumas, adaptacija ir lygios gali-

mybës. Kasmet pagal ðias pakopas apibrëþiamos Europos uþimtumo gairës, ku-

rios perkeliamos á Europos Sàjungos valstybiø nariø uþimtumo nacionalines

veiksmø programas. Europos Komisija jas apibendrina bendroje Europos Sà-

jungos uþimtumo ataskaitoje, vëliau jos tampa iðvadø bei konkreèiø siûlymø

kiekvienai valstybei narei, pagrindu.

2000 m. Lisabonos strategijos pagrindinis tikslas – per 10 metø paversti

Europos Sàjungos ekonomikà dinamiðkiausia ir konkurencingiausia þiniomis

grásta ekonomika pasaulyje. 2005 m. Lisabonos strategija buvo pakoreguota ir

iðskirtos dvi prioritetinës sritys: ekonomikos augimas ir uþimtumo skatini-

mas. Taigi, atsiþvelgiant á Lisabonos strategijà, socialinës apsaugos priemonës

kuriamos taip, kad bûtø skatinamas valstybiø ekonomikø konkurencingumas.

Socialinës apsaugos srityje skatinamos priemonës, susijusios su „socialiai átrau-

kianèia“ (angl. socially inclusive) ekonomika. Pradëta kalbëti apie naujà politi-

kà, vadinamà flexicurity (angl. flexibility – lankstumas; security – saugumas).

Ðios idëjos, kai derinamos lanksèios darbo ir ádarbinimo sàlygos su aukðto lygio

socialinës apsaugos iðmokomis, pirmiausia pasirodë Nyderlanduose bei Dani-

6 Amsterdamo sutartis, ið dalies pakeièianti ir papildanti Europos Sàjungos sutartá, Europos Bendri-
jø steigimo sutartis ir tam tikrus su jomis susijusius aktus [interaktyvus]. Prieiga per internetà: http:/
/www3.lrs.lt/pls/inter1/dokpaieska.showdoc_l?p_id=29686&p_query=&p_tr2=2.
7 Uþimtumas ir socialinë politika. Informacija ið Europos Sàjungos portalo [interaktyvus]. Prieiga
per internetà: http://europa.eu/scadplus/leg/en/s02300.htm.
8 European Employment Strategy [interaktyvus]. Prieiga per internetà: http://ec.europa.eu/social/
main.jsp?catId=101&langId=en.
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joje ir iðplito Europos Sàjungos lygmenyje. Taigi dabar socialinë politika ágy-

vendinama remiantis flexicurity priemonëmis, kai bandoma suderinti efektyvià

socialinæ apsaugà su struktûriniais pokyèiais, susijusiais su lankstesnëmis ir ma-

þiau reguliuojamomis darbo rinkomis. Flexicurity idëja reiðkia, kad lankstumas

ir saugumas nëra prieðingybës, taèiau daugelyje situacijø gali papildyti viena

kità. Taigi flexicurity priemonës naudojamos siekiant atnaujintos Lisabonos stra-

tegijos tikslø, skirtø ekonomikos ir darbo augimui su didesne socialine sanglau-

da. Konkreèiai tai reiðkia daugiau ir geresniø darbo vietø, patikimø susitarimø,

iðsamiø mokymosi visà gyvenimà strategijø, veiksmingà aktyvaus darbo rinkos

politikos bei modernias tinkamas ir tvarias socialinës apsaugos sistemas.
9
 Lygi-

nant su ankstesniais deðimtmeèiais, ðiuolaikiniai darbuotojai labai pasikeitë –

tapo retenybë, kad þmogus iðdirbtø toje paèioje darbo vietoje daug metø, todël

ir socialinës apsaugos priemonës turëjo bûti uþtikrinamos darbuotojams dël

skirtingø darbo ar laikino nedarbo formø kaitos: darbo pagal sutartá / darbo

laisvai samdomu darbuotoju, dirbant ne visà darbo laikà, nedirbant, dirbant

keliose vietose, laikinai nebedirbant dël vaikø auginimo ar kitø þmoniø slaugy-

mo ir pan. Visais ðiais atvejais asmuo skatinamas nepasitraukti ið darbo rinkos ir

stengiamasi kiekvienà ásiliejimo á darbo rinkà formà daryti patrauklià.

2007 m. Komisijos komunikate Siekiant bendrø lankstumo ir uþimtumo

garantijø principø: derinant lankstumo ir uþimtumo garantijas kurti daugiau ir

geresniø darbo vietø10
 pateikiami lankstumo ir uþimtumo garantijø principai,

valstybiø nariø praktika, lankstumo ir uþimtumo ágyvendinimo planai.
11

 Ðia-

me dokumente iðskiriami trys lankstumo ir uþimtumo garantijø komponentai:

lanksèios ir patikimos sutarèiø sàlygos (darbdaviø ir darbuotojø, „paðalie-

èiø“ ir „saviðkiø“ atþvilgiu), uþtikrinamos rengiant modernius darbo teisës ásta-

tymus, kolektyvines sutartis ir ðiuolaikiðkai organizuojant darbà; visapusiðkos

9 MISSOC Analysis 2008. Social Protection: Aspects of Flexicurity and Active Inclusion [interakty-
vus]. Prieiga per internetà: http://ec.europa.eu/employment_social/missoc/2008/missoc_2008_ana-
lysis_en.pdf.
10 Komisijos komunikatas Siekiant bendrø lankstumo ir uþimtumo garantijø principø: derinant lanks-

tumo ir uþimtumo garantijas kurti daugiau ir geresniø darbo vietø // KOM(2007) 359 galutinis.
11 Atkreiptinas dëmesys, kad flexicurity terminas (taip pat ir atskiri terminai flexibility ir security)
ðiame ir kituose Europos Sàjungos teisës aktø vertimuose pateikiamas kaip lankstumas ir uþimtumas.
Tokiu vertimu labai susiaurinama termino security apimtis, kuri, be ádarbinimo santykiø, apima ir
socialinæ apsaugà.
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mokymosi visà gyvenimà strategijos, skirtos uþtikrinti, kad darbuotojai, ypaè

turintys maþiausiai garantijø, galëtø nuolatos prisitaikyti ir rasti darbà ir veiks-

minga aktyvi darbo rinkos politika, padedanti þmonëms prisitaikyti prie spar-

èiø pokyèiø, sutrumpinti nedarbo laikotarpius ir palengvinti pereinamàjá laiko-

tarpá, kai jie ieðko darbo. Bûtinybë plëtoti flexicurity priemones numatyta ir

2010 m. Komisijos komunikate 2020 m. Europa. Paþangaus, tvaraus ir integ-

racinio augimo strategija.
12

 Daug dëmesio flexicurity priemonëse skiriama ðei-

mos ir darbo suderinimo skatinimui. Tokios priemonës apima lanksèius darbo

grafikus, darbà ne visà darbo dienà, darbà namuose, socialines paslaugas, kurio-

mis sudaromos galimybës darbuotojui palikti vaikà prieþiûrai, kol jis yra darbe

ir pan.

Taigi, remiantis naujausiais Europos Sàjungos dokumentais, socialinës ap-

saugos tikslai ir uþdaviniai susijæ daugiausia su asmenø „aktyvinimo“, ásitrauki-

mo á darbo rinkà politika, siekiant socialinës integracijos ir ilgalaikës reintegra-

cijos, iðlaidø socialinei apsaugai ir socialinëms paslaugoms efektyvumo didinimu

bei paslaugø kokybës gerinimu, ðeimos politikos skatinimu, atsiþvelgiant á de-

mografiná senëjimà, gyvenimo sàlygø pasikeitimà bei ðeimos sudëties skirtumø

didëjimà, taip pat su priemonëmis, kuriomis keièiama pensijø sistema.

2007 m. MISSOC
13

 Jungtinëje ataskaitoje dël socialinës apsaugos ir sociali-

nës átraukties14  nurodoma, kad aktyvi átrauktis yra veiksminga priemonë, skati-

nant socialinës apsaugos ir darbo rinkos integracijà. Socialinë átrauktis ðiuo

metu yra vienas pagrindiniø Europos Sàjungos valstybiø nariø socialinës apsau-

gos tikslø. Pavyzdþiui, Vokietija priëmë teisës aktus, kuriais skatinama ilgalaikë

bedarbiø integracija á darbo rinkà, ypaè vyresniø nei 50 m. asmenø ir jaunø

asmenø, ieðkanèiø pirmojo darbo, integracija. Liuksemburge buvo priimti su

ádarbinimu susijæ teisës aktai, kuriuose darbo ieðkantys asmenys skatinami su-

darant individualius aktyvizavimo susitarimus, o jauni asmenys skatinami dirb-

ti teikiant realius perspektyvius darbo pasiûlymus. Slovakijoje atlikti teisës aktø

12 Komisijos komunikatas 2020 m. Europa. Paþangaus, tvaraus ir integracinio augimo strategija //
KOM/2010/2020.
13 MISSOC – angl.: Mutual information system on social protection in the Member States, the Europe-

an Economic Area and Switzerland (Europos Sàjungos valstybiø nariø, Europos ekonominës erdvës
ir Ðveicarijos tarpsavio informavimo apie socialinæ apsaugà sistema).
14 MISSOC – INFO 1 Developments in Social Protection in 2007 [interaktyvus]. Prieiga per inter-
netà: http://ec.europa.eu/employment_social/spsi/missoc_en.htm.
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pakeitimai, kuriais iðplëstos ádarbinimo priemonës, taip pat padidintos susiju-

sios tikslinës iðmokos. Siekdama skatinti darbdavius ádarbinti asmenis, Ðvedija

numatë galimybæ atleisti darbdavius nuo mokesèiø ar sumaþinti jø tarifus tais

atvejais, kai ádarbinami asmenys, buvæ bedarbiais daugiau nei vienerius metus.

Viena pagrindiniø socialinæ átrauktá skatinanèiø priemoniø – finansinis skati-

nimas dirbti. Kai kurios valstybës, pvz., Prancûzija, Airija nustatë reikalavimà,

kad maþas pajamas turintys asmenys, pretenduojantys gauti socialinæ paramà,

turëtø darbà. Ðvedijoje neágaliøjø paðalpø dydþiai siejami su darbu. Belgijoje

socialinë parama teikiama ilgalaikiams bedarbiams ir neágaliesiems dar dvejus

metus po to, kai jie pradeda dirbti. Ðiuo aspektu taip pat svarbi panaði priemo-

në – negalià turinèiø asmenø átraukimas dirbti arba skatinimas nemesti

darbo. Jungtinëje Karalystëje vykdomos programos, kuriomis skatinama ne-

ágaliesiems sukurti tokias darbo vietas, kur jie galëtø dirbti, Ðvedijoje taip pat

diegiama programa, kurioje vertinamas neágaliøjø darbingumo lygis, kad bûtø

galima kuo greièiau gráþti á darbà. Siekdama paskatinti darbdavius vengti su

darbu susijusiø ligø ir nelaimingø atsitikimø, Danija ávedë nelaimingø atsitiki-

mø darbe draudimo ámokø sumos sumaþinimà tiems darbdaviams, kurie imasi

prevenciniø priemoniø, kad bûtø iðvengta nelaimingø atsitikimø darbe. Viena

ið radikalesniø Europos Sàjungos valstybëse naudojamø priemoniø, skatinan-

èiø socialinæ átrauktá – sankcijø taikymas nedirbantiems asmenims. Tokiu

bûdu kai kurios valstybës didina asmenø motyvacijà dirbti ar ieðkoti darbo.

Pvz., Èekijoje nustatyta, kad nedarbingumo paðalpa nëra mokama, jeigu as-

muo neteko darbo dël rimto darbo tvarkos paþeidimo. Danijoje nustatyta, kad

asmenys, kurie daugiau nei dvejus metus gauna nedarbingumo paðalpas, priva-

lo dirbti bent 300 val. per metus. Ðvedijoje ilgalaikio nedarbo paðalpos maþina-

mos praëjus 200 d. nuo jø mokëjimo pradþios. Jungtinëje Karalystëje, kad gautø

paðalpà, vieniði tëvai, auginantys 5–13 m. vaikà, privalo dalyvauti pokalbiuose

(interviu), susijusiuose su darbo paieðka, kurie vyksta kas 6 mën. Nuo 2008 m.

sausio 1 d. Bulgarijoje asmenys gauna bedarbio paðalpas tik tuo atveju, jeigu jie

yra registruoti bedarbiai daugiau nei 9 mën. ir per tà laikà në karto neatsisakë

darbo pasiûlymo, taèiau tokia paðalpa mokama ne ilgiau nei 18 mën. Taip pat

valstybëse naudojama socialinës apsaugos priemonë – saugumo uþtikrinimas.

Tai – minimalaus gyvenimo lygio uþtikrinimas tiems asmenims, kurie nepai-

sant visø pastangø niekaip negali ásitraukti á darbo rinkà. Paprastai tokios prie-

monës taikomos tam tikroms grupëms asmenø, kurie turi realiø sunkumø ási-

darbinti. Pavyzdþiui, Bulgarijoje tokia paðalpa mokama ilgalaikiams bedarbiams,
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kuriems greitai sueis pensinis amþius. Panaðios sistemos yra ir Èekijoje, Airijoje

bei kitose valstybëse.
15

Dar viena Europos Sàjungos socialinës apsaugos prioritetiniø priemoniø –

socialiniø paslaugø teikimas. 2006 m. balandþio 26 d. Komisijos komuni-

kate Lisabonos strategijos ágyvendinimas. Visuotinës svarbos socialinës paslaugos Eu-

ropos Sàjungoje16  nurodoma, kad socialinës paslaugos uþima ypatingà vietà, ka-

dangi tai yra Europos visuomenës ir ekonomikos pagrindas. Visø pirma taip

yra todël, kad ðios paslaugos prisideda prie keleto esminiø Bendrijos siekiø ágy-

vendinimo, pvz., jos padeda uþtikrinti didelá uþimtumà, aukðtà socialinës ap-

saugos ir sveikatos apsaugos lygá, lyèiø lygybæ bei ekonominæ, socialinæ ir teri-

torinæ sanglaudà. Be to, ðios paslaugos uþima iðskirtinæ vietà dël ypatingos jø

ágyvendinamø poreikiø svarbos ir tokiu bûdu uþtikrina, kad bûtø ágyvendina-

mos pagrindinës teisës, pvz., orumo ir sàþiningumo principas. Kol kas Europos

Sàjungoje socialinës paslaugos siejamos tik su sveikatos apsaugos paslaugomis,

taèiau teigiama, kad ateityje jos bûsianèios iðplëstos. Tame paèiame Komisijos

komunikate nurodoma, kad Komisija ið dalies pakeistame pasiûlyme dël direk-

tyvos dël paslaugø vidaus rinkoje á direktyvos taikymo sritá taip pat neátraukë

„socialiniø paslaugø, susijusiø su aprûpinimu bûstu, vaikø prieþiûra ir pagalba

ðeimoms bei socialiai remtiniems asmenims“. Europos teisës aktø leidëjai dar turi

uþbaigti ðá teisëkûros procesà.

Europos Sàjungos valstybëse socialiniø garantijø ðeimai srityje galima ið-

skirti tokias tendencijas.

Kaip minëta, atsiþvelgiant á patikslintus Bendrijos Lisabonos strategijos tiks-

lus, socialinës priemonës, taip pat ir priemonës ðeimos politikoje nëra savitiks-

lës, o skirtos konkreèiam tikslui, t. y. konkurencingos darbo rinkos skatini-

mui. Pirmiausia skatinama derinti ðeimà su darbu nustatant lanksèius darbo

grafikus, darbà ne visà darbo dienà, darbà namuose, teikiant socialines pasau-

gas, kuriomis sudaromos galimybës darbuotojui palikti vaikà prieþiûrai, kol jis

yra darbe ir pan.

Dar vienas aspektas, dël kurio Europos Sàjungoje skatinama ðeimos politi-

ka – tai demografinës problemos ir su tuo susijæs visuomenës senëjimas. Tai

15 Þr. 14-à iðnaðà.
16 Komisijos komunikatas Lisabonos strategijos ágyvendinimas. Visuotinës svarbos socialinës paslaugos

Europos Sàjungoje // KOM(2006) 177.
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lemia daugelá neigiamø padariniø, pirmiausia –sudëtingà socialiniø pajamø uþ-

tikrinimà senatvëje po keliasdeðimt metø. 2006 m. spalio 12 d. Komisijos ko-

munikate Europos demografijos ateitis: iððûká paversti galimybe17  pateikta statisti-

ka ir argumentai, parodantys Europos visuomenës senëjimo tendencijà bei

poreiká imtis su tuo susijusiø priemoniø. Komunikate nurodoma, kad dël gyve-

nimo trukmës ilgëjimo, imigracijos ið ðaliø, nepriklausanèiø Europos Sàjungai,

bei gimstamumo maþëjimo bendras 25 Europos Sàjungos valstybiø nariø gy-

ventojø skaièius ðiek tiek maþës, taèiau gyventojai bus daug vyresni. Þvelgiant

ið ekonominës pusës, pagrindinis pokytis susijæs su darbingo amþiaus gyvento-

jais (nuo 15 iki 64 m.), kuriø skaièius iki 2050 m. sumaþës 48 mln. Iki 2050 m.

priklausomumo procentas (65 m. ir daugiau sulaukusiø asmenø skaièius, pa-

lyginus su 15–64 m. amþiaus asmenimis) turëtø padidëti dvigubai ir pasiekti

51 proc., o tai reiðkia, kad Europos Sàjungoje kiekvienà 65 m. ir daugiau am-

þiaus sulaukusá gyventojà turës iðlaikyti nebe keturi, o tik du darbingo amþiaus

asmenys. Europos Sàjunga, remdamasi sëkminga kai kuriø valstybiø nariø pa-

tirtimi, vadovaujasi politikos kryptimis visø pirma ðeimos srityje, kuriø veiks-

mingumas siekiant sukurti palankias sàlygas ðeimoms, norinèioms susilaukti

vaikø, yra pasitvirtinæs. Ðiø politikos krypèiø yra daug ir jos ávairios, taèiau

apskritai jos turi tris bendrus aspektus, kuriais siekiama sumaþinti vaikø turin-

tiems ir jø neturintiems pilieèiams teikiamø galimybiø nelygybæ, suteikti uni-

versalià galimybæ pasinaudoti tëvams teikiamos pagalbos paslaugomis, visø

pirma maþø vaikø ðvietimui ir prieþiûrai, pritaikyti darbo laikà, siekiant vyrams

ir moterims suteikti geresnes galimybes mokytis visà gyvenimà bei suderinti

asmeniná gyvenimà ir profesinæ veiklà.

2007 m. Komisijos komunikate Europos Parlamentui, Tarybai, Europos

ekonomikos ir socialiniø reikalø komitetui ir Regionø komitetui Skatinti kartø

solidarumà,
18

 teigiama, kad empirinis palyginimas rodo, jog ðalyse, ágyvendi-

nusiose bendràjà vyrø ir moterø lygybës skatinimo politikà, sukûrusiose integ-

ruotas paslaugø pasiûlos ir individualiø teisiø á tëvystës atostogas sistemas vy-

rams ir moterims, investavusiose á vaikø prieþiûros paslaugø kokybæ ir

sudariusiose lankstesnes darbo laiko organizavimo sàlygas, yra aukðtesnis gims-

17 Komisijos komunikatas Europos demografijos ateitis: iððûká paversti galimybe // KOM/2006/571.
18 Komisijos komunikatas Europos Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos ir socialiniø reikalø
komitetui ir Regionø komitetui Skatinti kartø solidarumà // KOM(2007) 244.
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tamumo ir moterø uþimtumo lygis. Ðios ávairiø subjektø remiamos iniciatyvos

valstybëse narëse jungia vyriausybes, teritorines bendrijas, socialinius partne-

rius, kartais jos átraukiamos á ámoniø socialinës atsakomybës veiksmus, taip pat

siejamos su asociacijomis ir pilietinës visuomenës organizacijomis.

Atkreiptinas dëmesys, kad 1999–2003 m. Europos Sàjungos valstybëse na-

rëse ir kandidatëse buvo vykdomas projektas „Europos demografinë ateitis – fak-

tai, skaièiai, politikos kryptys: gyventojø skaièiaus politikos priimtinumo studija“.
19

Jos metu buvo apklausti 34 000 europieèiø ið 14 valstybiø.
20

 Buvo praðoma nu-

rodyti, ko labiausiai reikëtø valstybës vykdomoje ðeimos politikoje ið pateiktø

priemoniø. Austrijos, Belgijos, Vokietijos, Italijos bei Nyderlandø gyventojai ið-

sakë geresniø ir daugiau ne viso darbo laiko galimybiø poreiká, nemaþai vals-

tybiø (Austrijos, Belgijos, Suomijos, Vokietijos, Nyderlandø ir Kipro) gyventojai

pageidavo lankstesniø darbo grafiko galimybiø, taip pat tarp ðiø valstybiø po-

puliarus prioritetas buvo su ðeimos sudëtimi siejami maþesni mokesèiai (Aust-

rijoje, Belgijoje, Èekijoje, Suomijoje, Italijoje, Rumunijoje, Kipre). Taèiau, paly-

ginimui, Lietuvos respondentø prioritetai buvo visai kitos sritys. Pirmasis Lietuvos

gyventojø prioritetas ðeimos politikoje – iðmokos gimus vaikui, antrasis priori-

tetas – finansinë parama tëvams, auginantiems vaikus, ir treèiasis – geresnës

vaiko prieþiûros atostogø sàlygos. Uþ panaðias vien finansine parama vaikus

auginanèioms ðeimoms sàlygas pasisakë dar keliø Rytø Europos valstybiø (Èeki-

jos, Vengrijos, Lenkijos) gyventojai.
21

 Taigi paèiø Europos Sàjungos gyventojø

poþiûris á ðeimos politikos prioritetus labai skiriasi. Atsiþvelgiant á tai, kad so-

cialinë apsauga yra labai paþeidþiama sritis ta prasme, kad èia iðkyla pavojus

priimti populistinius, o ne ekonomiðkai ir socialiai pagrástus sprendimus, orien-

tuotus á ilgalaikæ perspektyvà ir strateginius tikslus, priemonës socialinës apsau-

gos srityje, kartu ir ðeimos politikos srityje, turëtø bûti nustatomos ypaè ati-

dþiai. Vienu geriausiø pavyzdþiø galëtø bûti 2007 m. priimtas Lietuvos

Respublikos ligos ir motinystës socialinio draudimo ástatymo pakeitimas,
22

 ku-

19 Demographic Future of Europe – Facts, Figures, Policies: Results of the Population Policy Ac-
ceptance Study (PPAS). Ðá tyrimà atliko Populiacijos tyrimø Federacinis institutas ir Roberto Bos-
cho fondas.
20 Tyrime dalyvavo respondentai ið Austrijos, Belgijos, Èekijos, Estijos, Suomijos, Vokietijos, Veng-
rijos, Italijos, Lietuvos, Nyderlandø, Lenkijos, Rumunijos, Slovënijos, Slovakijos ir Kipro.
21 Þr. 18-à iðnaðà.
22 Lietuvos Respublikos ligos ir motinystës socialinio draudimo ástatymo 3, 5, 6, 8, 10, 15, 16, 17,
18, 181, 19, 20 ir 21 straipsniø pakeitimo ir papildymo ástatymas (Þin., 2007, Nr. 132–5346).
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riuo, nepaisant socialinio draudimo iðmokø prigimties ir elementarios logikos,

buvo átvirtinta nuostata: „Jei gimë daugiau negu vienas vaikas, motinystës paðalpa

didinama atsiþvelgiant á vienu metu gimusiø vaikø skaièiø (gimus dvynukams – 2

kartus, gimus trynukams – 3 kartus ir t. t.)“. Ðio Ástatymo projekto aiðkinamaja-

me raðte apie tokio sumanymo prieþastis neuþsimenama. Taèiau vëliau priimto

Lietuvos Respublikos ligos ir motinystës socialinio draudimo ástatymo 19 ir 21

str. pakeitimo ástatymo,
23

 kuriuo numatyta skirti antrà paðalpà uþ pametinu-

kus, aiðkinamajame raðte nurodoma: „Ðio ástatymo projekto rengimà paskatino

tëvø, auginanèiø pametinukus, kreipimasis praðant suvienodinti paðalpø mokëji-

mo principà gimus daugiau negu vienam vaikui ir auginant pametinukus“. Be to,

teigiama, jog „priëmus ástatymà, neigiamø pasekmiø nenumatoma. Bus ágyven-

dintas socialinis teisingumas“. Kaip matyti, vienintelë paskata priimant tokià ásta-

tymo nuostatà, buvo tëvø, auginanèiø pametinukus vaikus, pageidavimai, neat-

siþvelgiant nei á bendrà socialinës politikos formavimo kryptá, nei á tokios

nuostatos poveiká socialinio draudimo fondo biudþetui. Tokie ekonominiais

tyrimais nepagrásti sprendimai pavojingi dar ir tuo, kad, kaip matyti ið deficiti-

nio Lietuvos Respublikos socialinio draudimo fondo 2008 m. biudþeto, vie-

niems asmenims duodant atimama ið kitø, ir tokio automatinio paramos at-

ëmimo socialinis teisingumas nëra svarstomas.

Taigi ryðkiausias Europos Sàjungos socialinës politikos ðeimai bruoþas – ji

siejama ne su nepasiturinèiø asmenø rëmimu, o su tikslu skatinti asmenis ási-

traukti á darbo rinkà, siekiant Lisabonos strategijos tikslø bei skatinti demogra-

finæ politikà ir uþkirsti kelià visuomenës senëjimo padariniams. Tai reiðkia, kad

Europos Sàjungoje skatinamos priemonës nëra skirtos tik paramos vaikus augi-

nanèioms ðeimoms, kad ðios neskurstø, teikimui. Parama skurstantiesiems yra

visiðkai atskira socialinës politikos struktûrinë dalis, kuriai numatomos atskiros

priemonës. Þvelgiant iðsamiau, Europos Sàjungos lygmenyje daugiavaikës ðei-

mos nëra prilyginamos skurstanèioms ðeimoms, ir ðeimos politikos priemonës

nëra ribojamos paðalpø ir kompensacijø mokëjimu vaikus auginantiems asme-

nims, o apima kur kas platesnius priemoniø kompleksus, tokius, kaip ðeimos ir

darbo suderinimas, áskaitant lanksèiø darbo grafikø kûrimà, galimybes dirbti

ne visà darbo dienà, vaiko prieþiûros ástaigø tinklo plëtimà, taip pat lyèiø lygy-

bës uþtikrinimà, tiksliniø atostogø ir kitø darbo teisës nuostatø, susijusiø su

23 Lietuvos Respublikos ligos ir motinystës socialinio draudimo ástatymo 19 ir 21 straipsniø pakei-
timo ástatymas (Þin., 2008, Nr. 74–2864).
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vaikø auginimu, nustatymà ir pan. Vadinasi, socialinës garantijos – tai priemo-

nës, kuriomis ávairiapusiðkai skatinama gimdyti ir auginti vaikus, taip pat ku-

riomis siekiama, kad vaikø auginimas bûtø patrauklus ir nesukeliantis daug

sunkumø. Tai priemonës, susijusios ne tik su finansine parama, bet ir su as-

mens orumu bei asmenine laisve.

SOCIALINIØ GARANTIJØ ÐEIMAI RÛÐYS

Socialiniø garantijø ðeimai rûðys, kaip minëta, pirmiausia priklauso nuo

socialinës apsaugos tikslø ir to, kas yra skatinama, teikiant socialines garantijas

ðeimai. Þvelgiant istoriðkai, pirmosios socialinës garantijos ðeimai buvo susiju-

sios su profesiniu nëðtumo ir motinystës draudimu. T. y. darbuotojai mo-

këdavo tam tikro dydþio ámokas darbdaviui ir nëðtumo ar motinystës atveju ið

jo gaudavo iðmokà, kuria padengdavo dël su nëðtumu ir motinyste susijusio

nedarbingumo pajamø praradimà. Taèiau jau 1938 m. buvo þinomos penkios

paramos ðeimai rûðys: 1) Naujoje Zelandijoje ir Naujajame Pietø Velse egzista-

vusios sistemos, kai valstybë mokëjo paðalpas ðeimoms; 2) Italijoje, Ispanijoje,

Èilëje ir kitose valstybëse egzistavusios sistemos, pagal kurias buvo mokamos

socialinio draudimo ámokos ir draudiminio ávykio atveju buvo mokamos iðmo-

kos netektoms pajamoms padengti; 3) 1930 m. Belgijoje, 1938 m. Vengrijoje

ir panaðiu metu kitose valstybëse nustatytos sistemos, pagal kurias ámokos buvo

mokamos darbdaviams, o ðie mokëdavo iðmokas darbuotojams; 4) 1937 m.

Belgijoje nustatyta sistema, kai parama buvo teikiama ðeimoms nesiejant jos su

asmenø darbu; 5) Prancûzijos paramos ðeimai sistema.
24

 Pirmosios socialiniø

garantijø ðeimai sistemos sietos su skurdo maþinimo programomis. Pagrindi-

niai bûdai buvo paramos teikimas vaikus auginanèioms ðeimoms, nepriklauso-

mai nuo ðeimos nariø darbingumo ir draudimas, kurio iðmokomis kompen-

suojamas nëðtumo ir motinystës metu prarastas darbo uþmokestis.

Taèiau socialinës apsaugos tikslai ir priemonës laikui bëgant kito ir buvo

vis labiau pleèiamos jas orientuojant skirtingiems tikslams. Apie 1980-uosius

metus buvo iðskiriamos ðios valstybës garantijø ðeimoms auginanèioms vaikus

kryptys:

– sudaromos palankios sàlygos motinoms, namuose auginanèioms vai-

kus (Rytø Europos modelis);

24 Bedwell C. E. A. Family Allowances. Comparative Legislature and International Law 3rd Ser., 1940.
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– sudaromos palankios sàlygos motinoms, dalyvaujanèioms darbo rinko-

je (Vokietijos modelis);

– sudaromos palankios sàlygos tëvams leidþiant pasirinkti, kaip pasida-

linti darbo ir ðeimos vaidmenimis (Prancûzijos modelis);

– skatinamos galimybës visiems suaugusiems asmenims tuo paèiu metu

derinti ðeimà ir darbà (Skandinavijos modelis).
25

2007 m. Komisijos komunikate Europos Parlamentui, Tarybai, Europos

ekonomikos ir socialiniø reikalø komitetui ir Regionø komitetui Skatinti kartø

solidarumà26
 nurodoma, kad remiantis Europos stebësenos priemonëmis (pvz.,

MISSOC) nustatyta, kad Europos Sàjungos ðalyse yra trys pagrindiniai ðeimi-

nio gyvenimo rëmimo politikos krypèiø aspektai:

– su ðeima susijusiø tiesioginiø ir netiesioginiø iðlaidø kompensavimas

(iðmokos ar mokesèiø lengvatos, susijusios su vaikø ar priklausomø asmenø

prieþiûra);

– maþø vaikø auklëjimo ir prieþiûros, vyresniø vaikø prieþiûros ir auklëji-

mo pagalbos tëvams paslaugos, ir vis daþnesnës paslaugos priklausomiems as-

menims senëjanèioje visuomenëje;

– uþimtumo bei darbo sàlygø planavimas (tinkamas darbo laiko ir atosto-

gø derinimas) ir galimybiø naudotis vietos lygmens paslaugomis sudarymas.

Taigi socialinës garantijos ðeimai jau seniai susijusios ne tik su pinigine

parama (socialinëmis paðalpomis ir socialinio draudimo iðmokomis), o su kur

kas platesnio spektro priemonëmis – pradedant darbo teise – kur suteikiamos

papildomos garantijos nëðèioms ir krûtimi maitinanèioms moterims, su lanks-

èiu darbo grafiku, darbu ne visà darbo dienà, taip pat mokesèiø lengvatomis,

socialinëmis paslaugomis ir pan. Ðiuo metu egzistuoja labai ávairios socialinës

garantijos ðeimai. Skiriasi ir socialiniø grupiø, á kurias orientuotos priemonës,

padëtis, ir paèiø priemoniø pobûdis, teikimo sàlygos bei finansavimo ðaltiniai.

Vis dëlto remiantis pirmiau apibûdintomis Europos Sàjungos socialinës politi-

kos orientuojamomis kryptimis, galima iðskirti du pagrindinius tikslus, kuriø

siekiant naudojamos socialinës garantijos ðeimai:

1. Valstybës konkurencingumo stiprinimas. Ðiuo tikslu teikiamos socia-

linës garantijos ðeimai daugiausia skirtos socialinës átraukties skatinimui, egzis-

25 Kamerman S. B. Child care and family benefits: policies of six industrialized countries // Monthly
Labor Review 24, 1980.
26 Þr. 18-à iðnaðà.
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tuojanèios galimybiø nelygybës maþinimui, darbo ir ðeimos derinimui ir pana-

ðioms priemonëms. Prie tokiø garantijø priskirtinas mokymosi ir kvalifikacijos

këlimo skatinimas auginant vaikus, lanksèiø darbo sàlygø, leidþianèiø dirbti

auginant vaikus, kûrimas, vaikø prieþiûros institucijø plëtra, galimybë ne tik

motinai, bet ir tëvui auginti vaikà ir t. t.

2. Visuomenës senëjimo problemos sprendimas: gimstamumo skatinimas.

Ðiuo tikslu konstruojamos priemonës susijusios su tam tikra papildoma nauda,

kurià gauna vaikus auginanèios ðeimos lyginant su ðeimomis, kurios vaikø ne-

augina bei kitos priemonës, daranèios vaikø auginimà patrauklø. Didelë dalis

ðiø priemoniø susijusios su pirmiau minëta priemoniø grupe (ypaè kalbant apie

tuos atvejus, kai asmenys yra motyvuoti dirbti ir jø galimas nenoras turëti vaikø

susijæs su baime prarasti darbà, kvalifikacijà ir pan.). Prie ðios rûðies priemoniø

priskirtinas vaiko auginimo metu negautø pajamø kompensavimas, mokesèiø

lengvatos ir papildomø teisiø suteikimas vaikus auginantiems asmenims (pvz.,

ilgesnës atostogos) ir pan.

Toliau straipsnyje analizuojamos konkreèios garantijos ðeimoms pagal anks-

èiau iðdëstytus kriterijus.

Socialinës garantijos ðeimai, susijusios

su valstybës konkurencingumo stiprinimu

Kaip minëta, tai – garantijos, pirmiausia susijusios su skatinimu nepasi-

traukti ið darbo rinkos, mokytis bei kelti kvalifikacijà auginant vaikus. Ávairiose

valstybëse egzistuoja labai skirtingos darbo teisës nuostatos, susijusios su papil-

domomis lengvatomis vaikus auginantiems asmenims. Ðios priemonës savo pri-

gimtimi siejasi su valstybës pagalba vaikus auginantiems asmenims bûti lygia-

verèiais kitø rinkos subjektø atþvilgiu. Valstybiø darbo teisës ástatymuose bei

praktikoje yra labai ávairiø darbo ir ðeimos derinimo variantø. Pvz., Suomijoje

be motinystës, tëvystës ir vaiko prieþiûros atostogø dar numatytos dalinës vai-

ko prieþiûros atostogos, kuriø metu tëvai gali dirbti ne pilnà darbo dienà, o

ðalia darbo uþmokesèio gauna fiksuoto dydþio paðalpà.
27

 Vokietijoje labai ska-

tinamas lankstus darbo grafikas ir nepilnas darbo laikas. Pvz., Nepilno darbo

27 Suviranta A. Employment, Family and the Law in Finland // Comparative Labor Law and Policy
Journal, 2005–2006, Vol 437.
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laiko ir terminuotø sutarèiø ástatyme28  numatyta darbuotojo ir darbdavio gali-

mybë susitarti, kad darbas bus atliekamas pagal poreiká, t. y. darbuotojas dirba

tiek, kiek reikia darbdaviui. Kitaip tariant, tai yra „darbas pagal iðkvietimà“. Dar

viena forma, numatyta ðiame ástatyme – darbø pasidalijimas, t. y. tà patá darbà

gali dirbti keli darbuotojai tarpusavyje suderintu laiku.
29

 Vienas ádomesniø pa-

vyzdþiø galëtø bûti Izraelio darbo ástatymai. Juose nustatytas valandinis ir sa-

vaitinis atlyginimas, o virðvalandinis mokëjimas yra ius cogens norma, t. y. su-

daromi visi ámanomi trukdþiai lanksèiam darbo grafikui derinant darbà ir ðeimà.

Taèiau Izraelio Nacionalinis Darbo Teismas formuoja praktikà, kad iðimtiniais

atvejais gali bûti sudaromi susitarimai dël lankstaus darbo grafiko, kai tenkina-

mos ðios sàlygos: 1) lankstus darbo grafikas naudingas ir darbuotojui, ir darb-

daviui, bei 2) juo nekeliamas pavojus darbuotojo sveikatai ir saugumui, taip pat

asmeniniam ir ðeimos gyvenimui.
30

 Be to, Izraelyje bet kuriam ið tëvø taikomi

tam tikri garantijø „paketai“ – teisë nebûti darbe, kai vaikas serga, trumpesnë

darbo diena, darbdavio organizuojama vaiko prieþiûra darbo metu, pasirinkti-

nai vaiko prieþiûros talonai (vauèeriai) arba kompensacija.
31

Lietuvoje vaikø prieþiûros atostogose esanèios moterys taip pat gali gauti

pajamas, taèiau remiantis Lietuvos Respublikos ligos ir motinystës ástatymo

nuostatomis, jeigu vaiko prieþiûros atostogø metu gaunantis motinystës (tëvys-

tës) paðalpà asmuo turi draudþiamøjø pajamø, jam mokamas ðiø pajamø ir

paðalpos skirtumas.
32

 Kitaip tariant, jei asmuo pageidauja, jis vaiko prieþiûros

atostogø metu gali dirbti, taèiau realaus atlyginimo (iðskyrus darbà pagal verslo

liudijimà, kuris neapmokestinamas ligos ir motinystës socialinio draudimo ámo-

komis), negauna. Todël net ir esant geriausiems ketinimams tokios nuostatos

negalima laikyti skatinanèia vaikus auginanèius asmenis neatsitraukti ið darbo

28 Teilzeit- und Befristungsegesetz (TzBFG). Prieiga per internetà: http://www.gesetze-im-inter-
net.de/tzbfg/.
29 Schmidt M. Employment, the Family and the Law: Current Problems in Germany // Compara-
tive Labor Law and Policy Journal, 2005–2006, Nr. 451.
30 Mironi M). Work, Family and the Law in Israel // Comparative Labor Law and Policy Journal,
2005–2006, Vol 487.
31 Ten pat.
32 Lietuvos Respublikos ligos ir motinystës socialinio draudimo ástatymas (Þin., 2000, Nr. 111–
3574).
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rinkos. Taip pat svarbu, kad ðiuo metu vaiko prieþiûros atostogose esantys as-

menys negali pasinaudoti galimybëmis ið darbdavio lëðø kelti savo kvalifikacijà,

lankyti kalbø, kompiuterinio raðtingumo ar panaðaus pobûdþio kursus.

Viena ið suteikianèiø galimybæ neatsitraukti ið darbo rinkos yra galimybë

ne tik motinoms, bet ir tëvams naudotis vaiko prieþiûros atostogomis – uþtikri-

nant lyèiø lygybæ auginant vaikus leidþiama aktyvioms mamoms turëti galimy-

bæ dirbti, o ne auginti vaikus.

Su ðia grupe priemoniø tiesiogiai susijusios garantijos, kurias teikia sukur-

tas vaikø prieþiûros institucijø tinklas. Paprastai vaikø prieþiûros paslaugos

teikiamos ikimokyklinio ugdymo ástaigose. Paþymëtina, jog Europos mastu Ðiau-

rës valstybës yra kur kas labiau iðplëtojusios ikimokyklinio ugdymo ástaigø pa-

slaugø teikimà nei Pietø valstybës. Pvz., Ðvedijos parlamentas 1991 m. priëmë

ástatymà, pagal kurá visus vyresnius nei 8 mën. vaikus dirbantys ar besimokan-

tys tëvai gali leisti á vaikø prieþiûros ástaigas.
33

Remiantis OECD Socialinës politikos skyriaus Uþimtumo, darbo ir socia-

liniø reikalø direktorato pateikiama statistika,
34

 2006 m. Lietuvoje 8 proc. vaikø

iki 3 m. lankë ikimokyklines ástaigas. Lyginant su kitomis valstybëmis tai tik-

rai maþai, kai, pvz., Danijoje 36 proc., Nyderlanduose 54 proc., Islandijoje

55 proc. tokio amþiaus vaikø buvo priimti á ikimokyklinio ugdymo ástaigas

(Europos Sàjungos vidurkis – 27,4 proc.). Tuo tarpu 3–5 m. amþiaus statisti-

ka Lietuvoje geresnë, taèiau vis tiek nuoðimtis daug maþesnis uþ Europos Sà-

jungos vidurká. Lietuvoje 3–5 m. lankanèiø lopðelius-darþelius vaikø yra

60,6 proc., tuo tarpu Europos Sàjungos vidurkis – 80,1 proc. Pvz., Prancûzi-

joje, Maltoje ir Jungtinëje Karalystëje 100 proc. 3–5 m. vaikø lanko ikimo-

kyklines ástaigas. Skubotø iðvadø dël tokios situacijos daryti nereikëtø, tam rei-

kalinga iðsami situacijos ir galimybiø analizë. Lietuvos miestuose 2005 m.

ikimokyklines ir prieðmokyklines ástaigas lankë net 92,5 proc. 3–6 m. vaikø,

o kaimuose – tik 24,6 proc.
35

 Menkas kaimo vietoviø ikimokykliniø ástaigø

lankomumas, kurio prieþastys turëtø bûti analizuojamos atskirai, labai sumaþi-

33 Bradley D. Children, Family and the State in Sweden // Journal of Law and Society, 1990,
Volume 17, Vol 4.
34 OECD Family Database [interaktyvus]. Prieiga per internetà: www.oecd.org/els/social/family/
database.
35 Apibendrinimas apie ikimokyklinio ugdymo ástaigø Lietuvoje sistemos ir teikiamø paslaugø pro-
blemas [interaktyvus]. Prieiga per internetà: http://www3.lrs.lt/docs2/EEZIZCDL.DOC.
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na Lietuvos statistinius rodiklius ðioje srityje. Taip pat atkreiptinas dëmesys,

kad Lietuvoje yra galimybë palikti vaikus ikimokyklinëje ástaigoje visai darbo

dienai, o esant reikalui ir per naktá, tuo tarpu daugelyje Europos ðaliø ikimo-

kyklinës prieþiûros paslaugos daþnai teikiamos tik iki pietø, neretai neuþtikri-

namas centralizuotas vaikø maitinimas. Pvz., Vokietijoje, nors ir yra sudaryta

galimybë vesti 90 proc. visø vaikø nuo 3 iki 6 m. á vaiko prieþiûros ástaigas

(darþelius), daugelis ðiø ástaigø dirba tik iki 12 ar 15 val.
36

 Daugelyje Europos

valstybiø (Belgijoje, Vokietijoje, Airijoje, Ispanijoje, Prancûzijoje, Jungtinëje

Karalystëje ir kt.) kur kas didesnis procentas vaikø turi galimybæ lankyti ikimo-

kyklinës prieþiûros institucijas, kuriose teikiamos paslaugos iki 30 val. per sa-

vaitæ.
37

 40 val. ir daugiau per savaitæ ið visø Europos Sàjungos nariø gali lankyti

tik Lietuvos, Latvijos ir Portugalijos vaikai.
38

Dar viena priemonë, skatinanti auginant vaikus neatsitraukti ið darbo rinkos

– tai specialios mokesèiø lengvatos vaikus auginantiems asmenims. Skirtin-

gai nuo paðalpø vaikø auginimui, ðia priemone skatinami tik dirbantys asmenys.

Tokià priemonæ derëtø laikyti aktyvinanèia ta prasme, kad tëvai skatinami dirbti,

o ne gyventi ið iðmokø vaikui. Mokesèiø lengvatos vaikus auginantiems asme-

nims Europos Sàjungoje populiarios, egzistuoja dvi pagrindinës jø formos:

– mokesèio normos maþinimas priklausomai nuo vaikø skaièiaus (Graikija);

– apmokestinamø pajamø maþinimas priklausomai nuo ðeimos nariø skai-

èiaus (Vokietija, Prancûzija, Ispanija, Norvegija, Lichtenðteinas, Austrija, Jung-

tinë Karalystë ir kt.).
39

Prie ðiø priemoniø galima priskirti ir galimybæ auginti vaikus namie iki

tam tikro amþiaus, uþtikrinant teisæ gráþti á buvusià darbovietæ. Kitaip tariant,

vaikus pagimdþiusi motina gali nesibaiminti bûti iðmesta ið darbo rinkos dël to,

kad augina vaikus. Antra vertus, leidimas (ypaè ilgà terminà) bûti su vaiku gali

bûti vertinamas ne kaip paskata moterims neatitrûkti nuo darbo rinkos, o turë-

ti atvirkðtiná poveiká. Atsiþvelgiant á ðios priemonës dvilypiðkumà, ji bus aptarta

vëliau, nagrinëjant gimstamumo skatinimo priemones.

36 Þr. 29-à iðnaðà.
37 Þr. 18-à iðnaðà.
38 Þr. 34-à iðnaðà.
39 Family Benefits and Family Policies in Europe. European Commission Directorate-General for
Employment and Social Affairs, Unit E.2 [interaktyvus]. Prieiga per internetà: http://ec.europa.eu/
employment_social/missoc/2002/intro_en.pdf
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Atsiþvelgiant á paminëtus aspektus ir lyginamàjà analizæ, galima iðskirti pri-

oritetus, kokios socialinës garantijos ðeimoms, skirtos valstybës konkurencin-

gumo skatinimui, turëtø bûti plëtojamos:

– priemonës, skatinanèios nepasitraukti ið darbo rinkos auginant vaikà

(lanksèios darbo sàlygos, ne tik galimybë dirbti ir gauti tas paèias pajamas, kaip

ir nedirbant);

– priemonës, skatinanèios kelti kvalifikacijà auginant vaikà (galimybë darb-

daviui apmokëti kvalifikacijos këlimo paslaugas neiðskaièiuojant iðleistø sumø

ið darbuotojo gaunamos paðalpos uþ vaikø prieþiûrà);

– ikimokykliniø ástaigø tinklo plëtra, ypaè vaikams iki 3 m. ir kaimo vie-

tovëse;

– kitos lengvatos, suteikiamos tik vaikus auginantiems ir dirbantiems as-

menims, bet nesuteikiamos nedirbantiems vaikus auginantiems asmenims (mo-

kesèiø lengvatos ir pan.).

Socialinës garantijos ðeimai, susijusios su gimstamumo skatinimu

Ðios rûðies garantijos labai susijusios su prieð tai aptartomis, taèiau esminis

ðiø dviejø garantijø grupiø skirtumas tas, kad gimstamumo skatinimas nebûti-

nai siejamas su noru dirbti. Priklausomai nuo asmenø motyvacijos, ypaè ðiuo-

laikinëje visuomenëje, noras derinti darbà ir ðeimà taip pat gali bûti vienas ið

argumentø, skatinanèiø asmenis susilaukti (daugiau) vaikø. Taèiau garantijos

ðeimai, susijusios su gimstamumo skatinimu, be minëtøjø apima kur kas dau-

giau priemoniø.

Ðiø garantijø pobûdis ir prigimtis yra labai platûs. Pagal minëtus socialinës

apsaugos principus galima áþvelgti persipynusius individualaus draudimo ir vi-

suomenës solidarumo elementus. Jau vien tai, kad su gimstamumo skatinimu

susijusios priemonës suteikia tam tikrus palengvinimus, privilegijas vaikus au-

ginantiems asmenims, leidþia manyti, kad solidarumo principas yra ryðkus kal-

bant apie visà ðiø priemoniø grupæ.

Vis dëlto aptariamas garantijas galima padalyti á dvi pagrindines grupes

pagal tai, ar kompensuojamas dël vaikø auginimo prarastas darbo uþmokestis

(individualus socialinis draudimas), ar suteikiamos papildomos lëðos, morali-

nës paskatos, papildomi „bonusai“ ðeimoms, auginanèioms vaikus.

Pirmiausiai aptartina (ir Lietuvoje daugiausia iðplëtota priemonë) – tai ga-

limybë vaikà iki tam tikro amþiaus auginti namie. Ðiuo tikslu suteikiamos nëð-
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tumo ir vaikø auginimo atostogos bei kompensuojamos dël to netektos

pajamos. Atsiþvelgiant á ðiø atostogø ir mokamø iðmokø apimtá, tokià garanti-

jà galima priskirti prie ðeimos ir darbo suderinimà skatinanèiø priemoniø arba

prie gimstamumà skatinanèiø garantijø, sudaranèiø organizacines ir finansines

galimybes vaikus auginti namuose. Tokio pobûdþio priemonës, kai kompen-

suojamos negautos pajamos dël nëðtumo ir vaiko auginimo, jau buvo þinomos

ir praktikuojamos XIX a. pabaigoje, taèiau jos nebuvo tokios reikðmingos kaip

XX a. antrojoje pusëje. Tuo metu standartinis ðeimos modelis buvo kiek kitoks

nei ðiuolaikinëje visuomenëje: maþdaug iki 1960-øjø metø moteris iki santuo-

kos dirbdavo uþ namø ribø, turëdavo gerà darbo uþmokestá, taèiau po santuo-

kos sudarymo jos vaidmuo radikaliai pasikeisdavo: ji tapdavo namø valdytoja,

o visas (auganèios) ðeimos iðlaikymui reikalingas pajamas uþdirbdavo vyras.
40

Taèiau po 1960-øjø ðeimos struktûra ir visuomenës poþiûris á ðeimas pasikeitë:

– didelis dëmesys imtas skirti reprodukcijos klausimams, kad bûtø uþtikri-

namas populiacijos nemaþëjimas;

– pradëtas skatinti atskirties maþinimas ir moterø átraukimas dirbti;

– didelis dëmesys pradëtas skirti vaiko ir motinos saugumui; imta siekti,

kad motina su vaiku nepatirtø sveikatai kenkianèiø ar rizikingø sàlygø.
41

Kaip minëta, ðiomis priemonëmis siekiama ne vien skatinti gimstamumà,

bet ir átraukti moteris á darbo rinkà. Kuris tikslas tampa pirminis galima spræsti

pagal teikiamø garantijø pobûdá – ar jos skatina greièiau gráþti á darbo rinkà, ar

leidþia (dël atostogø trukmës ir mokamø iðmokø dydþio) ilgiau dþiaugtis moti-

nyste arba tëvyste ir nesukti galvos dël finansiniø klausimø.

Ðiuo metu Europos valstybës pripaþásta dviejø rûðiø garantijas, susijusias su

atostogø dël vaikø auginimo suteikimu ir tuo metu negautø pajamø kompen-

savimu. Tai – nëðtumo ir gimdymo atostogos ir su jomis susijusi motinystës

paðalpa bei vaiko prieþiûros atostogos, teikiamos po nëðtumo ir gimdymo atos-

togø, bei su jomis susijusi motinystës (tëvystës) paðalpa.
42

40 Gislason I. V. Parental Leave in Iceland. Bringing the Fathers In [interaktyvus]. Prieiga per inter-
netà: http://www.jafnretti.is/D10/_Files/parentalleave.pdf.
41 Ten pat.
42 Straipsnyje vartojami apibrëþimai, numatyti Lietuvos Respublikos ligos ir motinystës socialinio
draudimo ástatyme.
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Nëðtumo ir gimdymo atostogø ir motinystës paðalpø pavadinimas vari-

juoja ávairiose valstybëse, taèiau ið esmës reiðkia tà patá – (daþniausiai) moterims

suteikiamos atostogos (iðimtiniais atvejais gali bûti suteikiamos ir vyrams – pvz.,

ávaikinimo atveju) ir uþ tà laikotarpá mokama paðalpa. Paprastai tokios atosto-

gos suteikiamos ne ilgesniam nei 3 mën. terminui po gimdymo.

Nëðtumo ir gimdymo atostogos dirbanèioms moterims suteikiamos dau-

gelyje pasaulio valstybiø. Taèiau lyginant ávairiø valstybiø praktikà, reikia turë-

ti galvoje tai, kad nëðtumo ir gimdymo atostogos neretai bûna nurodomos kaip

atostogos vaikui priþiûrëti ar pan. Tai priklauso nuo valstybëse vartojamos ter-

minologijos. Europos Sàjungoje, remiantis Tarybos direktyva 92/85/EEB, vals-

tybës narës dirbanèioms moterims turi suteikti teisæ á bent 14 savaièiø neper-

traukiamas motinystës atostogas prieð ir (arba) po gimdymo, remiantis

nacionalinës teisës aktais ir (arba) praktika.
43

Nëðtumo ir gimdymo atostogø metu paprastai mokama paðalpa, kuri,

kaip minëta, skirta padengti nëðtumo ir pirmosiomis savaitëmis po gimdymo

atostogø metu negautas pajamas. Ðiø paðalpø dydþiai valstybëse taip pat yra

skirtingi. Beveik visose valstybëse nustatoma minimali paðalpø riba, kuri la-

bai svyruoja, priklausomai nuo valstybës finansiniø galiø ir poþiûrio á para-

mos ðeimai poreiká. Pvz., Islandijoje 50–100 proc. dirbantiems ar besimokan-

tiems tëvams minimali motinystës paðalpos suma per mënesá yra 1 129 eurai

(t. y. beveik 3 900 Lt).

Apibendrinant Europos valstybiø praktikà, susijusià su motinystës atosto-

gomis ir jø metu mokamomis paðalpomis, galima iðskirti tam tikrus dësningu-

mus. Nëðtumo ir gimdymo atostogos paprastai suteikiamos likus 6–10 savaièiø

iki gimdymo ir tæsiasi maþdaug 10–20 savaièiø po gimdymo. Ðiø atostogø trukmë

paprastai diferencijuojama atþvelgiant á tam tikrus veiksnius. Pvz., ilgesnës mo-

tinystës atostogos suteikiamos tais atvejais, kai gimsta du ir daugiau vaikø, kai

nëðtumas yra patologinis, komplikuoto gimdymo atveju ir kitais atvejais, nu-

matytais atskirose valstybëse. Antai Prancûzijoje ilgesnës nëðtumo ir gimdymo

atostogos suteikiamos tais atvejais, kai gimsta treèias vaikas. Tuo tarpu trum-

43 Tarybos direktyva 92/85/EEB dël priemoniø, skirtø skatinti, kad bûtø uþtikrinta geresnë nëðèiø
ir neseniai pagimdþiusiø arba maitinanèiø krûtimi darbuotojø sauga ir sveikata, nustatymo (deðim-
toji atskira direktyva, kaip numatyta Direktyvos 89/391/EEB 16 str. 1 d.) [interaktyvus]. Prieiga
per internetà: http://www3.lrs.lt/pls/inter1/dokpaieska.showdoc_l?p_id=10233&p_query=&p_tr2=2.
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pesnës trukmës atostogos paprastai suteikiamos tais atvejais, kai naujagimis mirðta

arba gimsta negyvas.
44

Motinystës paðalpos paprastai padengia negautas pajamas dël nëðtumo, gim-

dymo ir vaiko prieþiûros pirmosiomis savaitëmis po gimdymo. Paprastai nusta-

toma procentinë padengiamo darbo uþmokesèio dalis, kuri gali varijuoti pri-

klausomai nuo tam tikrø sàlygø: daþnai nustatoma minimali motinystës paðalpos

riba; kai kuriose valstybëse nustatoma maksimali motinystës paðalpos suma;

taip pat yra valstybiø, kuriose kompensuojamas darbo uþmokesèio dydis pri-

klauso nuo gautø pajamø dydþio, t. y. kuo didesnis buvo darbo uþmokestis,

tuo maþesnë suma nuo tam tikro lygio yra kompensuojama.
45

44 Pvz., Belgijoje nëðtumo ir gimdymo atostogos suteikiamos likus 6 savaitëms (dvynukø, trynukø, t. t.
atveju – 8 savaitëms) iki gimdymo ir 9 savaitës po gimdymo; Bulgarijoje suteikiamos 315 d. atostogos,
ið kuriø 45 d. privalo bûti iðnaudotos iki gimdymo; Èekijoje likus 6–8 savaitëms iki gimdymo sutei-
kiamos 28 (keliø vaikø gimimo atveju – 37) savaièiø atostogos, Vokietijoje suteikiamos 6 savaitës ir 8
(prieðlaikinio gimdymo ar keliø vaikø gimimo atveju – 12) savaitës po gimdymo; Estijoje – 140 kalen-
doriniø dienø (esant komplikacijoms ar gimus keliems vaikams – 154 d.), ið kuriø maþiausiai 30 d.
turi bûti suteikta prieð gimdymà. Panaðios nëðtumo ir gimdymo atostogos suteikiamos ir kitose Euro-
pos valstybëse. Taèiau kai kuriø valstybiø nëðtumo ir gimdymo atostogos iðkrenta ið bendro konteksto.
Pvz., Ðveicarijoje suteikiamos 14 savaièiø atostogos tik po vaiko gimimo. Prancûzijoje esant áprastam
gimdymui suteikiamos 16 savaièiø atostogos, kuriø 6 savaitës turi bûti naudojamos prieð gimdymà, o
10 – po gimdymo; speciali tvarka nustatyta ðiais atvejais: esant patologiniam nëðtumui, suteikiamos 2
savaitëmis ilgesnës atostogos prieð gimdymà; dvynukø atveju suteikiamos 34 savaièiø atostogos, ið
kuriø 12 turi bûti naudojama prieð gimdymà, trynukø ir daugiau vaikø gimimo atveju suteikiamos net
46 savaièiø atostogos, ið kuriø 24 turi bûti naudojamos prieð gimdymà, o antro vaiko gimimo atveju
suteikiamos 26 savaièiø atostogos, ið kuriø 8 turi bûti naudojamos prieð gimdymà. Slovakijoje ilgesnës
trukmës nei áprastai nëðtumo ir gimdymo atostogos suteikiamos vieniðoms mamoms (Informacija ið
MISSOC duomenø bazës apie socialinës apsaugos sistemø padëtá 2008 metais [interaktyvus]. Prieiga
per internetà: http://ec.europa.eu/employment_social/missoc/db/public/compareTables.do?lang=en).
45 Pvz., Vengrijoje ði paðalpa sudaro 70 proc. darbo uþmokesèio, Italijoje, Lichtenðteine – 80 proc.,
Liuksemburge, Norvegijoje, Lietuvoje, Slovënijoje, Lenkijoje, Portugalijoje – 100 proc. iki atosto-
gø buvusio darbo uþmokesèio. Kai kuriose valstybëse yra nustatytos iðmokø „lubos“ – t. y. nustaty-
tas iðmokos maksimumas (pvz. Lietuva), arba jeigu priskaièiuota suma virðija tam tikrà lygá, nuo jo
mokama nebe 100 proc. dydþio paðalpa, o tam tikras procentinis dydis. Pvz., Suomijoje 56 d.
mokama paðalpa, lygi 90 proc. iki tol turëto darbo uþmokesèio, taèiau jeigu darbo uþmokestis vir-
ðija 46 207 eurø per metus, tai virð ðios mokama ne 90, o 32 proc. Uþ likusias 49 atostogø dienas
Suomijoje mokama 70 proc. buvusio darbo uþmokesèio, jeigu metinës pajamos nevirðija 30 033
eurø per metus, 40 procentø virðaus – jeigu pajamos yra tarp 30 033 ir 46 207 eurø per metus ir
25 proc. virðaus, jeigu metinis darbo uþmokestis virðijo ðià sumà. Panaði, tik ne tiek komplikuota
sistema nustatyta Èekijoje, Ðvedijoje (Informacija ið MISSOC duomenø bazës apie socialinës apsau-
gos sistemø padëtá 2008 metais [interaktyvus]. Prieiga per internetà: http://ec.europa.eu/employ-
ment_social/missoc/db/public/compareTables.do?lang=en).
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Lietuva yra bene vienintelë valstybë, kurioje paðalpos, pagal savo prigimtá

skirtos kompensuoti negaunamà darbo uþmokestá, gali bûti mokamos virðijant

kompensuojamà sumà.
46

 Ðiuo metu Lietuvoje gimus dvynukams mokama

200 proc. buvusio darbo uþmokesèio paðalpa, o gimus trynukams – 300 proc.

darbo uþmokesèio paðalpa. Toks reguliavimas, nesuderinamas nei su socialinio

draudimo principais, nei su tikslu kompensuoti vaiko auginimo metu negautas

pajamas, negali bûti laikomas priemone, kuria siekiama ar skatinama derinti

darbà ir ðeimà, o laikytinas papildomomis garantijomis vaikus auginantiems

asmenims, kai uþ vaikø auginimà suteikiamos papildomos pajamos.

Antra apþvelgtinø garantijø rûðis – tëvystës atostogos ir tëvystës paðal-

pos. Populiarëjant lygiø galimybiø idëjoms ir moterø átraukties á darbà skatini-

mui, taip pat atsiþvelgiant á psichologø rekomendacijas, apie 1980-uosius metus

pirmiausia Skandinavijos ðalyse pradëtos suteikti tëvystës atostogos. Kaip nëðtu-

mo ir gimdymo atostogø bei motinystës paðalpø atveju, vienas pirmøjø ðiø garan-

tijø teikimo tikslø buvo darbo ir ðeimos derinimas. Taèiau reikia skirti dvi tëvys-

tës atostogø rûðis: remiantis skandinaviðkuoju modeliu, leidþiama pasirinkti, kuris

ið tëvø suteiktà laikà priþiûrës vaikà. Ðiuo poþiûriu tëvystës atostogos yra viena ið

vaiko prieþiûros atostogø rûðiø. Atsiþvelgiant á tai, kad visuomenëje buvo nusisto-

vëjæs poþiûris, jog tik motinos gali tinkamai priþiûrëti vaikus arba kad tëvai „pri-

valo“ iðlaikyti ðeimà, Skandinavijos ðalyse vienose ið pirmøjø, siekiant skatinti

tëvus imti atostogas ir priþiûrëti vaikà, buvo nustatytos tik vaiko tëvams (o ne

motinoms) skirtos vaiko prieþiûros atostogos. Pavyzdine ðalimi, kurioje pasitvir-

tino nuo 2000 m. veikianti motinystës ir tëvystës atostogø padalijimo sistema,

sulaukianti dëmesio ir kitose valstybëse, yra Islandija. Islandijoje gimus vaikui 3

mën. atostogø suteikiama vaiko motinai, po jø – 3 mën. atostogø – vaiko tëvui, ir

dar 3 mën. atostogø tëvui arba motinai jø pasirinkimu (arba pasidalijant).
47

 Pa-

naði tvarka yra ir Danijoje – tëvams suteikiamos 2 savaièiø tëvystës atostogos,

kurios turi bûti panaudotos per 14 savaièiø po vaiko gimimo; po 14 savaièiø tëvai

tarpusavyje dalijasi 32 savaièiø atostogas. Ðios atostogos gali bûti pratæstos iki 40

arba 46 savaièiø (po 14 savaièiø), taèiau pratæsimo metu paðalpa nebemokama.

46 Tokia galimybë numatyta iki 1011 m. liepos mën. (þr. Lietuvos Respublikos ligos ir motinystës
socialinio draudimo ástatymo 5, 6, 16, 18, 19, 20 ir 21 straipsniø pakeitimo ástatymà (Þin., 2010,
Nr. 86–4533)).
47 Apie Islandijos tëvystës atostogas, atliktus tyrimus ðioje srityje þr. 40-à iðnaðà.
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Tuo tarpu kitose ðalyse tëvystës atostogos suteikiamos greta motinystës atos-

togø nuo vaiko gimimo ir trunka kelias savaites. Pavyzdþiui, Lietuvoje tëvams

atostogos suteikiamos nuo vaiko gimimo iki dienos, kai vaikui sueina vienas

mënuo.
48

 Atostogø metu mokama 100 proc. buvusio darbo uþmokesèio dy-

dþio paðalpa.
49

 Tokios atostogos vertintinos ne kaip skatinimas derinti darbà ir

ðeimà, o kaip papildomos privilegijos vaikus auginantiems asmenims, t. y. pa-

pildomø atostogø suteikimas vaiko gimimo proga.

Tëvystës atostogø metu mokama tëvystës paðalpa, kurios dydis ávairiose

valstybëse varijuoja panaðiai kaip ir motinystës paðalpos.

Treèia garantijø, kuriomis skatinamas gimstamumas, rûðis – vaiko prie-

þiûros atostogos ir motinystës (tëvystës) paðalpos. Uþsienio valstybëse kaip

vienas ið pagrindiniø ðiø atostogø tikslø nurodomas galimybiø sudarymas ne-

bûti iðmestam ið darbo rinkos ir turëti galimybes nesunkiai á jà gráþti.
50

 Vaiko

prieþiûros atostogos, kaip ir motinystës bei tëvystës atostogos, Europos Sàjun-

gos valstybëse laikomos priemone, kuria derinama ðeima ir darbas.
51

Vaiko prieþiûros atostogos suteikiamos po nëðtumo ir gimdymo / tëvystës

atostogø ir paprastai gali tæstis kelis mënesius ar metus. Ðios atostogos valstybë-

se labai susijusios su vaiko prieþiûros paslaugø teikimo galimybëmis. Tose vals-

tybëse, kuriose maksimaliai iðplëtotas ikimokykliniø vaikø ugdymo ástaigø tin-

klas, ðios apmokamos atostogos paprastai yra trumpesnës ir kompensuojama

maþesnë buvusio darbo uþmokesèio dalis.
52

 Tokiose valstybëse siekiama suda-

ryti galimybes derinti darbà ir ðeimà. Reikia atkreipti dëmesá á tai, kad ðiose

valstybëse uþtikrinama teisë á ilgesnes atostogas, taèiau paprastai jø metu nëra

48 Lietuvos Respublikos darbo kodekso 179(1) str. (Þin., 2002, Nr. 64–2569).
49 Kitø valstybiø praktika yra panaði: Suomijoje tëvams suteikiamas mënuo tëvystës atostogø, Belgi-
joje, Latvijoje – 10 d., Ispanijoje suteikiama 13 d. tëvystës atostogø, Prancûzijoje – 11 d. (kai
gimsta keli vaikai – 18 d.) tëvystës atostogos, kurios turi bûti panaudojamos iki vaikui sueis vieneri
metai (Informacija ið MISSOC duomenø bazës apie socialinës apsaugos sistemø padëtá 2008 metais
[interaktyvus]. Prieiga per internetà: http://ec.europa.eu/employment_social/missoc/db/public/
compareTables.do?lang=en).
50 Þr. 25-à iðnaðà.
51 Þr. 10-à iðnaðà.
52 Pavyzdþiui, Jungtinëje Karalystëje ir Kipre suteikiamos ne ilgesnës nei 13 d. apmokamos atosto-
gos, Belgijoje, Nyderlanduose ir Airijoje suteikiamos atostogos iki 3 mën., Graikijoje – 3,5 mën.
trukmës atostogos, Liuksemburge – iki 6 mën., Italijoje – 10 mën. Svarbu tai, kad ðiose valstybëse
maþdaug 40 proc. vaikø iki 3 m. faktiðkai lanko ikimokyklines prieþiûros ástaigas (þr. 33-ià iðnaðà).
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mokamos paðalpos.
53

 Tuo tarpu kitose valstybëse
54

 metus ar net ilgiau kom-

pensuojama 70–100 proc. dël vaiko prieþiûros atostogø prarastø pajamø.

Tokio pobûdþio atostogos paprastai gali bûti skiriamos ne tik vaiko të-

vams, bet ir kitiems asmenims, kurie realiai priþiûri vaikà. Tai numatyta ir Lie-

tuvos Respublikos darbo kodekso 180 str.: pagal ðeimos pasirinkimà motinai

(ámotei), tëvui (átëviui), senelei, seneliui arba kitiems giminaièiams, faktiðkai

auginantiems vaikà, taip pat darbuotojui, paskirtam vaiko globëju, suteikiamos

atostogos vaikui priþiûrëti, kol jam sueis treji metai. Atostogas galima imti visas

ið karto arba dalimis. Darbuotojai, turintys teisæ gauti ðias atostogas, gali jas

imti pakaitomis. Taèiau motinystës (tëvystës) paðalpa ðiø atostogø metu moka-

ma tik vaiko tëvams (átëviams) ar globëjams.
55

 Vis dëlto dël socialiniø prieþas-

èiø ir darbo uþmokesèio nelygybës tarp vyrø ir moterø Lietuvoje bei kitose

valstybëse ðiomis atostogomis daþniausiai naudojasi motinos, vaikø tëvai gana

retai naudojasi vaiko prieþiûros atostogomis.
56

 Lietuvoje jomis naudojasi tik

apie 1 proc. turinèiøjø teisæ, tuo tarpu, pvz., Vokietijoje – apie 6 proc.

Svarbu tai, kad daugelyje valstybiø numatyta galimybë atostogaujant dirbti

ne visà darbo laikà.
57

 Tokia galimybë numatyta ir Lietuvoje. Jau buvo uþsimin-

ta, kad remiantis Lietuvos Respublikos ligos ir motinystës socialinio draudimo

ástatymu, jeigu apdraustasis, kuris buvo ar yra iðleistas vaiko prieþiûros atosto-

gø, turi draudþiamøjø pajamø, kuriø dydis maþesnis uþ motinystës (tëvystës)

paðalpà (bendrà ðiø paðalpø sumà), jam mokamas ðios paðalpos (bendros ðiø

paðalpø sumos) ir jo atitinkamà mënesá turëtø draudþiamøjø pajamø skirtu-

mas. Tokia nuostata turëtø bûti skatinamas ðeimos ir darbo derinimas, taèiau

kaip ði nuostata veika realiai, reikëtø atskiros iðsamios analizës. Preliminariai

vertinant, nelabai tikëtina, kad vienas vaiko tëvø bûtø motyvuotas savo noru

eiti á darbà ir gauti tà paèià sumà, kurià gautø nedirbdamas ir priþiûrëdamas

53 Pvz., Nyderlanduose, Ispanijoje, Graikijoje, Airijoje, Jungtinëje Karalystëje, Maltoje ir kt.
54 Pvz., Lietuvoje, Latvijoje, Estijoje, Vengrijoje ir kt.
55 Lietuvos Respublikos ligos ir motinystës socialinio draudimo ástatymo 19 str. (Þin., 2000, Nr. 111–
3574).
56 Þr. 29-à iðnaðà, taip pat Lygiø galimybiø plëtros centro atliktà tyrimà „Vyrai ir vaiko prieþiûros
atostogos“, 2005 m. [interaktyvus]. Prieiga per internetà: http://www.lygybe.lt/ci.admin/Editor/
assets/Leidiniai/Vyrai%20ir%20vaiko%20prieziuros%20atostogos.pdf.
57 Informacija ið MISSOC duomenø bazës [interaktyvus]. Prieiga per internetà: http://ec.euro-
pa.eu/employment_social/spsi/missoc_en.htm.
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vaikà, juolab kad esant namie nebûtinos papildomos iðlaidos vaiko prieþiûrai.

Tokiu atveju panaðu, kad ðia nuostata skatinama ne gráþti á darbà, o dirbti

„ðeðëlyje“, gaunant neoficialø darbo uþmokestá. Be to, tokia nuostata gali

bûti naudinga darbdaviams, kurie (susitaræ su darbuotoju) gali jam oficialiai

mokëti minimalø darbo uþmokestá, kadangi visà likusià dalá padengs socialinio

draudimo fondas, ir tartis su darbuotoju dël kitokios formos atlyginimo.

2010 m. vasarà buvo priimti Lietuvos Respublikos ligos ir motinystës sociali-

nio draudimo ástatymo pakeitimai (ásigaliosiantys nuo 2011 m. liepos mën.),

pagal kuriuos bus galima pasirinkti motinystës (tëvystës) paðalpos mokëjimà ið

dviejø variantø: ði paðalpa galës bûti mokama vienerius metus mokant 100 proc.

kompensuojamojo uþdarbio arba dvejus metus, pirmuosius metus mokant

70 proc., o antruosius – 40 proc. kompensuojamojo uþdarbio (atsiþvelgiant á

nustatytas maksimalias paðalpø ribas). Taip pat numatyta, kad jeigu apdrausta-

sis, kuris buvo ar yra iðleistas vaiko prieþiûros atostogø, kol vaikui sueis vieneri

metai, turi draudþiamøjø pajamø, kuriø dydis maþesnis uþ motinystës (tëvys-

tës) paðalpà ar bendrà ðiø paðalpø sumà, jam mokamas ðios paðalpos ar bendros

ðiø paðalpø sumos ir jo atitinkamà mënesá turëtø draudþiamøjø pajamø skirtu-

mas. Panaðu, jog tokia nuostata, kai antraisiais vaiko prieþiûros atostogø metais

galima tikëtis gauti 40 proc. kompensuojamojo darbo uþmokesèio paðalpà ir

dirbti papildomà darbà, turëtø bûti laikoma skatinanèia gráþti á darbo rinkà.

Taèiau preliminariai galima numanyti, kad tik nedaugelis motinø rinksis paðal-

pø mokëjimà dvejus metus.

Toliau nagrinëjant Lietuvos vaiko prieþiûros atostogø metu teikiamo dar-

bo uþmokesèio kompensavimo sistemà, ðalia jau paminëtos iki 2011 m. liepos

mën. mokamos dvigubos paðalpos dvynukø atveju ir trigubos paðalpos trynukø

atveju,
58

 dar vienas unikumas Europos valstybiø kontekste yra nuostata, pagal

kurià pametinukø ar vaikø, tarp kuriø amþiaus skirtumas yra ðiek tiek daugiau

nei iki dvejø metø, tëvams gali bûti tuo paèiu metu suteikiamos nëðtumo ir

gimdymo atostogos ir vaiko prieþiûros atostogos arba dvejos vaiko prieþiûros

atostogos ir mokamos dvigubo dydþio paðalpos. Lietuvos Respublikos ligos ir

motinystës socialinio draudimo ástatyme numatyta, kad tuo atveju, jeigu ap-

58 Remiantis Lietuvos Respublikos ligos ir motinystës socialinio draudimo ástatymo 5, 6, 16, 18, 19,
20 ir 21 straipsniø pakeitimo ástatymu (Þin., 2010, Nr. 86–4533).
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draustasis, gaunantis motinystës (tëvystës) paðalpà, ágyja teisæ gauti motinystës

arba motinystës (tëvystës) paðalpà dël kito vaiko gimimo, jam mokamos abi

ðios paðalpos. Taèiau kaip ir aptartu atveju, nuo 2011 m. liepos mën. ðiø paðal-

pø suma nebegalës virðyti 100 proc. kompensuojamojo darbo uþmokesèio.

Kaip minëta, atostogos vaikø auginimui ir jø metu mokama (arba nemo-

kama) paðalpa gali bûti laikomos ir priemone, kuria siekiama didinti valstybës

konkurencingumà (padedant derinti darbà ir ðeimà), ir gimstamumo skatini-

mo priemone. Iðanalizavus priemoniø poþymius, galima teigti, kad vaikø augi-

nimo atostogos ir atitinkama paðalpa gali bûti laikomos priemone, kuria siekia-

ma suderinti darbà ir ðeimà, tik tais atvejais, kai teikiama nauda nëra didesnë

nei tokia, kuri skatintø kuo greièiau ásilieti á darbo rinkà: kai vaiko auginimo

metu mokama paðalpa tik vienam ið tëvø, nenumatomos dvigubos paðalpos,

paðalpos dydis nevirðija iki tol turëtø pajamø, atostogø trukmë suderinta su

galimybe vaikà priþiûrëti ikimokyklinës prieþiûros ástaigose bei sudaroma gali-

mybë dirbti ir atostogø metu.

Priemonë, kuria kompensuojamos negaunamos pajamos (o ne kuria skiria-

ma papildoma parama auginant vaikà), yra susijusi su individualiu socialiniu

draudimu. Nepaisant to, kad tokias ámokas turi mokëti ir vyrai ar asmenys,

kurie neplanuoja turëti vaikø (solidarumo principas), mokamø iðmokø dydis

turëtø priklausyti nuo sumokëtø sumø. Ðiuo metu remiantis Ligos ir motinys-

tës socialinio draudimo ástatymu, be bendrai taikomos taisyklës motinystës (të-

vystës) paðalpà sieti su darbo uþmokesèio dydþiu, numatyta jos minimali ir

maksimali suma. Minimalaus dydþio motinystës (tëvystës) paðalpos moka-

mos maþas pajamas turintiems asmenims, kuriø gaunamos pajamos gali bûti

maþesnës uþ teikiamà paðalpà, tuo tarpu dideles pajamas gaunantiems asme-

nims nustatyta maksimali motinystës (tëvystës) paðalpos suma, kuri gali kelis

kartus bûti maþesnë uþ áprastà asmens darbo uþmokestá. Atsiþvelgiant á tai,

kad dideles pajamas gaunanèiø asmenø ligos ir motinystës socialinio draudi-

mo mokestis nëra siejamas su jokia maksimalia suma, toks reguliavimas gali

bûti vertinamas kaip diskriminuojantis didesnes pajamas turinèius asmenis ir

maþiau nei kitas grupes skatinantis auginti vaikus. Nustatant aukðtas þemuti-

nes ir þemas virðutines motinystës (tëvystës) paðalpas, iðkreipiamas individu-

alaus draudimo principas. Taip pat svarbu atsiþvelgti á tai, kad motinystës

(tëvystës) paðalpos mokamos ne kaip papildoma suma vaikø auginimui, o kom-

pensuojamos ðeimos iðlaikymo pajamos. Todël jeigu, pvz., ðeimoje auga keturi

ar daugiau vaikø ir ðeima pagal savo uþdirbamas pajamas gali ryþtis iðlaikyti dar



85

Socialinës garantijos ðeimai kaip socialinës

politikos ðeimos srityje ágyvendinimo teisinës priemonës

ir penktà vaikà, motinystës (tëvystës) virðutinës ribos nustatymas gali kliudyti

ágyvendinti tokius planus.

Kita grupë socialiniø garantijø ðeimai, susijusiø su bendru tikslu didinti

gimstamumà, yra parama, skirta padengti bent dalá papildomø vaikø augi-

nimo iðlaidø.

Europos valstybës jau seniai pripaþásta, kad vaikai yra vienas pagrindiniø

„visuomenës resursø“ ir kad visa visuomenë turëtø daugiau ar maþiau prisiimti

su vaikø auginimu susijusias iðlaidas.
59

 Tuo tikslu naudojamos priemonës –

tiesioginës iðmokos, vaikiðkø produktø subsidijavimas ir kitos lengvatos, nepri-

klausanèios nuo vaiko tëvø finansinës padëties. Ðios priemonës paprastai skiria-

mos visiems asmenims, gyvenantiems toje valstybëje.

Paramà, susijusià su papildomomis vaikø auginimo iðlaidomis, reikia at-

skirti nuo motinystës ar panaðiai vadinamø paðalpø. Tokios iðmokos, kaip vien-

kartinë iðmoka gimus vaikui, iðmokos vaikams ir panaði parama mokamos tam,

kad bûtø padengiamos iðlaidos, susijusios su vaikø gimimu ir auginimu, tuo

tarpu motinystës iðmokos skirtos padengti dël nëðtumo, gimdymo ir vaikø au-

ginimo prarastas pajamas ar jø dalá.
60

Reikia paþymëti, kad Danijoje, Islandijoje, Norvegijoje, Suomijoje ir Ðve-

dijoje ðios dvi garantijø ðeimai rûðys labai susijusios tarpusavyje, taèiau Euro-

pos Teisingumo Teismas Anne Kuusijärvi prieð Riksförsäkringsverket byloje

nusprendë, kad turi bûti grieþtai atskiriamos iðmokos vaikø auginimui ir mo-

tinystës iðmokos.
61

Viena labiausiai paplitusiø finansinës pagalbos, susijusios su papildomo-

mis vaikø auginimo iðlaidomis formø – tai periodinës iðmokos vaikams (angl.

child allowance; family benefit).

Iðmokos vaikams – tai tiesioginës iðmokos vaikus auginantiems asmenims,

kurios paprastai yra valstybës socialinës apsaugos sistemos dalis, taèiau atskirtos

nuo tradicinio socialinio draudimo. Tai yra sumos, mokamos kas mënesá (re-

èiau – kasmet) uþ kiekvienà auginamà vaikà, paprastai neatsiþvelgiant á ðeimos

pajamas bei tai, ar vaiko tëvai dirba. Vienos pirmøjø iðmokø vaikams buvo

pradëtos mokëti Prancûzijoje 1930 m., vëliau, apie 1940-uosius, jas pradëjo

59 Þr. 25-à iðnaðà.
60 Þr. 39-à iðnaðà.
61 Þr. Europos Teisingumo Teismo sprendimà Anne Kuusijärvi prieð Riksförsäkringsverket C–275/96.
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mokëti dar kai kurios Europos valstybës – Ðvedija, Suomija bei kitos. Dabar

tokia iðmokø sistema paplitusi visoje Europoje, o pvz., Jungtinëse Amerikos

valstijose tokiø iðmokø nëra.

Daugelyje valstybiø ðios paðalpos yra reikðmingas priedas prie ðeimos paja-

mø, ypaè nepasiturintiems ar vidutines pajamas gaunantiems asmenims, t. y.

toms ðeimoms, kurioms dviejø vaikø auginimas gali bûti finansinë naðta. Te-

oriðkai tokia paðalpa turëtø uþpildyti skirtumà tarp asmenø turimø pajamø ir

su ðeima susijusiø naujø iðlaidø. Ðá skirtumà padengia visuomenë, kuri „yra

skolinga“ vaikams avansu uþ tai, kad ðie ateityje bus mokesèiø mokëtojai, savo

pajamomis pildantys valstybës biudþetà ir remiantys pagyvenusius, o ðiuo metu

dar darbingus asmenis.
62

Paprastai iðmokø vaikams sumos diferencijuojamos pagal vaiko amþiø ir

Europos valstybëse mokamos iki 16, 17, 18 arba 19 m. (o kai kur net iki 27 m.

(Liuksemburge), jeigu „vaikas“ mokosi arba yra neágalus).
63

 Iðmokà gauna nebû-

tinai vienas vaiko tëvø, jà gali gauti ir vaiko globëjas arba rûpintojas. Kaip matyti

ið pavadinimo, ði iðmoka siejama ne su „ðeima“, o su „vaiku“. Taip pat atkreipti-

nas dëmesys, kad tenkinant tam tikrus toliau nurodytus kriterijus, ágyjama teisë

gauti didesnæ iðmokà arba papildomà jos dalá. Taip yra tokiais atvejais, kai, pvz.,

vaikà augina vienas ið tëvø,
64

 kai vaikai auga didelëse ðeimose,
65

 kai vaikas yra

neágalus
66

, kai gimsta dvynukai ar trynukai,
67

 taip pat ðeimose, kuriø pajamos yra

sàlyginai maþesnës, kai jose auga trys ir daugiau vaikø
68

 ir pan.
69

62 Þr. 25-à iðnaðà.
63 Þr. Informacija ið MISSOC duomenø bazës [interaktyvus]. Prieiga per internetà: http://ec.euro-
pa.eu/employment_social/spsi/missoc_en.htm.
64 Tokia papildoma paðalpos dalis numatyta Danijoje. Atskira iðmokos vaikui rûðis vienam ið tëvø
numatyta Prancûzijoje, Lichtenðteine, Islandijoje ir Ðvedijoje. Nustatant toká kriterijø, pirmiausia
svarbu apibrëþti, kokie asmenys patenka á grupæ, kai vaikà augina vienas ið tëvø (arba kai vaiko
gyvenamoji vieta teismo sprendimu priteista su vienu ið tëvø, arba kai vieno ið tëvø nëra (miræs,
pripaþintas neþinia kur esanèiu ir pan.), arba kiti asmenys.
65 Graikijoje, Ispanijoje, Prancûzijoje, Italijoje, Lichtenðteine, Austrijoje ir kt.
66 Danijoje, Graikijoje, Ispanijoje, Prancûzijoje, Islandijoje, Nyderlanduose, Austrijoje, Portugalijoje.
67 Ispanijoje, Prancûzijoje, Airijoje, Lichtenðteine; Norvegijoje, Suomijoje ir Ðvedijoje paðalpos mo-
këjimo terminas tokiais atvejais yra ilgesnis).
68 Prancûzijoje, Airijoje tokiais atvejais prie iðmokos vaikui pridedama papildoma suma.
69 Þr. 39-à iðnaðà.



87

Socialinës garantijos ðeimai kaip socialinës

politikos ðeimos srityje ágyvendinimo teisinës priemonës

Taigi, valstybë, nusprendusi perskirstyti pajamas ið asmenø, neauginanèiø

vaikø, asmenims, auginantiems vaikus, gali pasirinkti tam tikrà paðalpos skai-

èiavimo variantà, skatindama daugiau remti vienos ar kitos grupës ðeimas.

Antra aptartina iðmokø grupë – tai vienkartinës iðmokos gimus vai-

kui. Tai labai panaðios prigimties iðmoka, mokama daugelyje Europos valsty-

biø. Ði iðmoka nesusijusi su motinystës paðalpa, ja nëra padengiama nëðtumo ir

gimdymo rizika, tai suma, skirta vaiko gimimo iðlaidoms padengti. Iðmokø

sumos ir jø priklausomybë nuo to, kelintas vaikas gimë, Europos valstybëse yra

labai skirtingos.
70

Analogiðkai, kaip ir periodiniø iðmokø vaikams atveju, kai kuriose valsty-

bëse
71

 didesnës paðalpos mokamos vieniðiems tëvams ar globëjams bei neágaliø

vaikø tëvams ar globëjams. Taip pat neretai, ypaè Skandinavijos valstybëse,

didesnës iðmokos nei gimus vaikui, mokamos ávaikinimo atveju.

Daugelyje valstybiø yra numatyta nepiniginë parama, susijusi su nëðtu-

mu, gimdymu ir vaikø auginimu. Tai daugiausia yra nemokamos sveikatos prie-

þiûros ástaigø paslaugos. Be nëðtumo prieþiûros ir gimdymo priëmimo paslaugø

ðios priemonës apima ir maitinimo krûtimi konsultavimo paslaugas,
72

 pagim-

dþiusios moters ir vaiko prieþiûrà namuose, reikalingus vaistus,
73

 gimdymo pri-

ëmimà namuose,
74

 subsidijas vaikiðkam maistui ir vaikø prekëms
75

 ir pan.

Papildomos priemonës vaikus auginantiems asmenims savo prigimtimi, re-

zultatu ir grësmëmis dël netinkamo reguliavimo labai smarkiai skiriasi nuo prie-

70 Belgijoje uþ pirmojo vaiko gimimà mokama 1 086 eurø iðmoka, uþ antrojo vaiko gimimà – 817
eurø; Èekijoje uþ kiekvienà vaikà mokama po 13 000 Èekijos kronø (beveik 500 eurø), Bulgarijoje
nustatyta sistema labai ádomi – uþ pirmàjá gimusá vaikà skiriama 250 BGN (t. y. maþdaug 128
eurai), uþ antràjá vaikà – kur kas didesnë suma – 600 BGN (307 eurai), uþ treèià vaikà suma vël
maþëja – 200 BGN (102 eurai). Didþiausia suma gimus vaikui ið Europos Sàjungos valstybiø moka-
ma Ispanijoje – 2 500 eurø. Tuo tarpu Portugalijoje, Austrijoje vienkartiniø iðmokø gimus vaikui
nëra (Informacija ið MISSOC duomenø bazës apie socialinës apsaugos sistemø padëtá 2008 metais
[interaktyvus]. Prieiga per internetà: http://ec.europa.eu/employment_social/missoc/db/public/
compareTables.do?lang=en.
71 Pvz., Airijoje, Islandijoje, Prancûzijoje.
72 Pvz., Ðveicarijoje.
73 Pvz., Vokietijoje, Vengrijoje.
74 Pvz., Vengrijoje
75 Pvz., Ðvedijoje, Suomijoje, Norvegijoje, Ispanijoje.
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moniø, kuriomis kompensuojamos vaiko auginimo metu prarastos pajamos.

Pirmiausia, pajamø kompensavimas susijæs su individualiu socialiniu draudi-

mu, kitaip tariant, gaunamø iðmokø dydis tiesiogiai priklauso (ar bent jau turë-

tø priklausyti) nuo sumokëtø ámokø dydþio, tuo tarpu papildomos garantijos

auginant vaikus yra visuomenës solidarumo iðraiðka. Antra, pajamos kom-

pensuojamos tam, kad bûtø palaikomas ðeimos pragyvenimo lygis, iðmokø ne-

siejant su naujai gimusiais vaikais, tuo tarpu konkreèios papildomos priemonës

tiesiogiai susijusios su poreikiais, atsiradusiais dël gimusiø vaikø. Treèia, su

abejomis teikiamomis garantijomis susijusios grësmës yra skirtingos: jei papil-

doma parama vaikams bus pernelyg didelë, ji gali demotyvuoti kai kuriuos þmo-

nes ieðkotis kitø pajamø ðaltiniø; tuo tarpu pernelyg dideliø virðutiniø ribø

nustatymas negautø pajamø kompensavimo sistemoje gali sumaþinti motyva-

cijà susilaukti vaikø didesnes pajamas (o galbût ir susijusias iðlaidas) turintiems

asmenims.

Jei valstybë ketina skatinti gimstamumà, viena ágyvendinamø priemoniø

galëtø bûti teikiamø garantijø susiejimas su auginamø vaikø skaièiumi. Kai

kurios skatinimo priemonës Lietuvoje jau veikia: pvz., mokesèio uþ darþelá su-

ma maþinama priklausomai nuo vaikø skaièiaus, taip pat, nors ir simboliðkai,

neapmokestinamasis pajamø dydis priklauso nuo vaikø skaièiaus, be to, vaikus

auginantiems tëvams suteikiamos papildomos nedarbo dienos (auginant du vai-

kus – 1 d., auginant tris ar daugiau vaikø – 2 d. per mënesá).
76

 Ámanoma svars-

tyti ir daugiau pasirinkimø. Pvz., atsiþvelgiant á auginamø vaikø skaièiø, bûtø

galima nustatyti kompensuojamà motinystës (tëvystës) paðalpø procentiná dy-

dá. Kitas variantas (Graikijos pavyzdþiu) yra galimybë pajamø mokesèio normà

sieti su auginamø vaikø skaièiumi. Kaip minëta, ðiuo metu galiojanti motinys-

tës (tëvystës) paðalpø sistema finansiðkai palanki maþas ir vidutines pajamas

turintiems asmenims, tuo tarpu didesnes pajamas turinèios ðeimos augindamos

vaikus, lyginant su kitomis socialinëmis grupëmis, patiria tam tikrus finansi-

nius nuostolius. Norint sudaryti lygias finansines sàlygas bei tokiu bûdu skatin-

ti auginti vaikus ir asmenis su didesnëmis pajamomis, reikëtø nustatyti ligos ir

motinystës socialinio draudimo ámokø ribas arba panaikinti atitinkamø paðal-

pø virðutines ribas.

76 Lietuvos Respublikos darbo kodeksas (Þin., 2002, Nr. 64–2569) (su vëlesniais pakeitimais ir
papildymais).
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Toks bûtø socialiniø garantijø ðeimai apibûdinimas remiantis sàlyginiu jø

suskirstymu pagal bendruosius socialinës apsaugos tikslus. Grieþtø ribø ðiame

skirstyme nëra. Taip pat svarbu, kad ðioje klasifikacijoje galima pasigesti dar

vieno bendrojo socialinës apsaugos tikslo – skurdo maþinimo. Kalbant apie

socialines garantijas ðeimai, ðis tikslas nebuvo svarstomas, laikantis nuomonës,

kad tuo atveju, jei kai kurios socialinës garantijos ðeimai bûtø teikiamos kaip

papildoma parama skurstantiems þmonëms, vaikø auginimas automatiðkai pa-

virstø priemone gauti iðmokas. Be to, skurdo maþinimo priemonës, skiriamos

tikslingoms asmenø grupëms, apibendrintai – asmenims, kurie dël objektyviø

prieþasèiø negali dirbti, savo pobûdþiu yra prieðingos priemonëms, skatinan-

èioms ásilieti á darbo rinkà. Todël skurdo maþinimo priemonës ðiame straipsny-

je nenagrinëjamos. Vaikø skaièius ðeimoje gali bûti kriterijumi, nulemianèiu

didesnæ pagalbà, kai nustatoma tikslinei grupei skirta atskira skurdo maþinimo

priemoniø sistema.

SOCIALINIØ GARANTIJØ INTEGRAVIMO

Á TEISËS SISTEMÀ OBJEKTYVIEJI KRITERIJAI

Aptarus socialiniø garantijø raidà, konstravimo principus, dominuojanèius

tikslus, kuriems siekti nustatomos konkreèios socialinës garantijos, taip pat ap-

þvelgus socialiniø garantijø ðeimai rûðis, svarbu ávertinti ir kriterijus, taikytinus

norint sëkmingai integruoti socialines garantijas (ðiuo atveju – socialines garan-

tijas ðeimai) á valstybës teisinæ sistemà.

Norint ávertinti esamo socialinës apsaugos mechanizmo ar jo reformø tin-

kamumà esanèiai situacijai, pirmiausia reikia atskirti keletà dalykø. Kaip minë-

ta, socialinës apsaugos sistemos tinkamumas pirmiausia priklauso nuo valsty-

bës pasirinktos socialinës apsaugos krypties ir iðkeltø tikslø. Valstybë nustato,

kam socialinës apsaugos reikia labiausiai. Ðia prasme galima kalbëti apie kon-

kreèiø socialiniø garantijø atitikimà bendriems valstybës socialinës politikos

tikslams. Tai atlikta ankstesnëse straipsnio dalyse. Taèiau be ðiø subjektyviø

kriterijø, yra grupë objektyviø kriterijø, lemianèiø sëkmingà socialinës apsau-

gos sistemos funkcionavimà. Bendriausia prasme remiantis ðiais kriterijais áver-

tinama socialinës apsaugos priemoniø „techninë“ pusë, susijusi su valstybës vyk-

domu socialinës apsaugos reguliavimu. Remiantis ðiais objektyviais kriterijais

gali bûti ávertinamas bendrasis socialinës sistemos ir atskirø jos daliø efektyvu-

mas. Bendrasis efektyvumas, kaip techninë kategorija, neturëtø bûti painioja-

mas su ekonominiu efektyvumu. Ekonominis efektyvumas parodo socialinës
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apsaugos sistemos ekonominá poveiká visiems valstybës finansams: ðis poveikis

didþiausias yra tada, kai valstybës vaidmuo socialinës apsaugos sistemoje yra

minimalus. Tuo tarpu bendrasis efektyvumas parodo pasirinktos socialinës ap-

saugos krypties ágyvendinimo lygá.

Objektyvieji socialinës politikos kriterijai, parodantys bendràjá socialinës

apsaugos sistemos efektyvumà, toliau nagrinëjami atskirai.

Socialinës apsaugos priemoniø tarpusavio suderinamumas

Akivaizdu, jog socialinë politika yra labai jautri sritis. Jautri ta prasme, kad

ji daugeliui visuomenës sluoksniø labai svarbi – pradedant sunkiai besiver-

èianèia visuomenës dalimi, darbuotojais, kurie dël laikinø trukdþiø (ligos,

motinystës, tëvystës ir pan.) negali dirbti, baigiant pagyvenusiais þmonëmis,

nedarbingais dël savo amþiaus. Nors egzistuoja ávairûs socialinës apsaugos

priemoniø finansavimo bûdai, pagrindinës iðmokos mokamos ið bendro fon-

do, surenkamo ið darbuotojø, darbdaviø ámokø ir áplaukø ið biudþeto.
77

 Tai

reiðkia, kad jeigu valstybë sumano daugiau remti vienà asmenø grupæ, auto-

matiðkai kitai grupei lëðø lieka maþiau (þinoma, galima didinti arba maþinti

socialinio draudimo ar kitas susijusias ámokas bei mokesèius, taèiau paprastai

tokie sprendimai visuomenëje yra labai nepopuliarûs). Todël kyla pavojus,

kad politiniais sprendimais gali bûti siekiama vienø ar kitø grupiø palanku-

mo, t. y. egzistuoja didelë grësmë, kad socialinës politikos klausimais pri-

imami sprendimai gali bûti populistiniai ir nepamatuoti bendrojo efektyvu-

mo prasme, kad bandoma spekuliuoti socialinio teisingumo samprata.

Atsiþvelgiant á tai, pirmasis socialinës apsaugos priemoniø suderinamumo su

kitomis priemonëmis aspektas susijæs su bendru socialinio draudimo biudþe-

to iðlaidø skirstymu.

Socialinës apsaugos sistemà bûtina vertinti kompleksiðkai, kaip vienà visu-

mà, kadangi ja reguliuojamos sritys ir naudojamos priemonës tarpusavyje susi-

jusios. Anksèiau socialinës apsaugos sistemos tikslas buvo tik siekimas apsaugo-

ti darbuotojus nuo tam tikrø rizikø (nelaimingø atsitikimø darbe, ligos, laikino

nedarbingumo, nëðtumo ir motinystës) ir kompensuoti nedarbingumo metu

negautas pajamas, socialinës apsaugos priemoniø reguliavimas buvo kur kas

77 Þr. Financing of Social Protection. MISSOC Info 2/2007.
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paprastesnis. Vëliau, po II-ojo pasaulinio karo, iðkeltas tikslas skatinti asmenis

dirbti ir maþinti gyventojø skurdà jau buvo siejamas su keliomis priemonëmis

– viena vertus – organizuotai uþtikrinti iki tol teiktas socialines garantijas dar-

buotojams, siekiant pritraukti daugiau asmenø dirbti, ir, antra vertus, uþtikrin-

ti minimalø gyvenimo lygá teikiant paramà skurstantiems. Akivaizdu, kad ðios

priemonës turëjo bûti derinamos viena su kita – jeigu skurstantiems bus moka-

mos didelës iðmokos, jie praras motyvacijà dirbti. Ðiuolaikiniai socialinës ap-

saugos tikslai susijæ su dar didesniu priemoniø kompleksu. Visuomenës senëji-

mo ir su juo susijusios problemos (pajamø uþtikrinimas pensinio amþiaus

þmonëms ir pan.) turi bûti sprendþiamos kartu su gimstamumo reguliavimu,

gimstamumo skatinimas – susijæs su atitraukimu nuo darbo dël nëðtumo ir

gimdymo, vaiko prieþiûros bei tuo metu netenkamo darbo uþmokesèio kom-

pensavimu. Egzistuoja ryðiai tarp daugelio socialinës apsaugos sistemos kom-

ponentø. Tarkime, jeigu socialinës apsaugos tikslas yra socialinës atskirties ma-

þinimas, tai siekiant ðio tikslo, sprendþiami tokie uþdaviniai, kaip skurdo

maþinimas, asmenø átraukimas dirbti (mokymo, perkvalifikavimo, reabilitaci-

jos priemonës laikinai nedirbantiems asmenims, dël vaiko ar ðeimos nario prie-

þiûros nedirbantiems asmenims, neágaliesiems), pensinio amþiaus asmenø, ku-

rie nebegali dirbti, rëmimas ir daugelis kitø tarpusavyje susijusiø uþdaviniø,

kuriems naudojamos ávairiausios priemonës.

Ruoðiantis ávesti, keisti ar naikinti tam tikrà priemonæ, reikia atsiþvelgti á

kitoms priemonëms daromà poveiká. Taip pat bûtina atkreipti dëmesá á tai, kad

situacijà reikia ávertinti kompleksiðkai, taèiau neskubëti priimti kompleksiniø

priemoniø. Kaip rodo patirtis, iki galo neásigilinus á vienos ar kitos priemonës

prigimtá ir tikslà, jø sujungimas gali bûti bevertis arba netgi atneðti daugiau

þalos nei naudos. Pvz., siekiant skatinti gimstamumà ir kartu maþinti skurdà,

nustatyta piniginë parama daugiavaikëms ðeimoms, neávertinus kitø galimybiø

ir sprendimø, gali nulemti, kad dalis ir taip skurstanèiø ðeimø pradës gyventi

tik ið paðalpø, nes didinama motyvacija gimdyti vaikus, o ne dirbti. Gimstamu-

mas didinamas, taèiau skurdas nemaþëja, neretai net didëja. Kitas pavyzdys: ið

valstybës lëðø subsidijuojamø ikimokyklinio ugdymo ástaigø (vaikø lopðeliø-

darþeliø) paslaugø teikimà reikia derinti su ðeimos struktûra. Svarstytina, ar

tenkinamas bendrojo efektyvumo kriterijus, kai motinai suteiktos vieno vaiko

prieþiûros atostogos, o kiti vaikai lanko subsidijuojamà lopðelá-darþelá. Jai elgtis

kitaip finansiðkai neapsimoka: tais atvejais, kai ðeimoje auga trys vaikai, uþ iki-

mokyklinës prieþiûros ástaigos paslaugas taikoma 50 proc. nuolaida, taigi mo-
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kestis uþ jas tampa beveik simbolinis.
78

 Tokiu atveju net vaikø maitinimas ástai-

goje yra pigesnis nei namuose. Ir tuo paèiu metu valstybëje keliamas triukðmas

dël to, kad vaikø lopðeliai-darþeliai yra perpildyti ir neretai norintieji á juos

patekti to negali padaryti. Taigi vienas ið kompleksinio vertinimo aspektø turë-

tø bûti tai, ar valstybë pasiryþusi daugiau remti daugiavaikes ðeimas, ar vienodai

visas vaikus auginanèias ðeimas. Be to, reikia ávertinti, ar kiekvienu atveju prie-

monë yra visapusiðkai pamatuota ir ja nedaroma þala kitoms asmenø grupëms.

Prisiimtø ásipareigojimø vykdymas

Dar vienas su socialiniø garantijø jautrumu susijæs kriterijus – tai garantija,

kad prisiimti ásipareigojimai bus vykdomi. Kaip buvo aptarta, socialinës garan-

tijos daþnai naudojamos kaip árankis tam tikriems valstybës tikslams siekti, t. y.

vienaip ar kitaip orientuoti þmoniø elgesá. Taigi socialinës apsaugos priemonës

neretai susijusios su tam tikrais þmoniø lûkesèiais. Kitaip tariant, socialinëmis

priemonëmis asmenys skatinami vienaip ar kitaip elgtis ar siekti tam tikro re-

zultato. Vienos priemonës naudojamos siekiant maþinti nedarbà, kitos priemo-

nës – siekiant skatinti gimstamumà ir panaðiai. Todël socialinës apsaugos prie-

monëms yra be galo bûtinas stabilumas, kitaip jomis visuomenë nepatikës.

Ðis kriterijus tiesiogiai susijæs su teisëtø lûkesèiø principu. Lietuvos Res-

publikos Konstitucinis Teismas 2001 m. gruodþio 18 d. nutarime
79

 konstata-

vo, kad „teisëtø lûkesèiø apsaugos principas siejasi su visø valstybës institucijø pa-

reiga laikytis prisiimtø ásipareigojimø. Ðis principas taip pat reiðkia ágytø teisiø

apsaugà, t. y. asmenys turi teisæ pagrástai tikëtis, kad jø pagal galiojanèius teisës

aktus ágytos teisës bus iðlaikytos nustatytà laikà ir galës bûti realiai ágyvendinamos.

Konstitucinis Teismas 2001 m. liepos 12 d. nutarime yra konstatavæs, kad pagal ðá

principà teisiná reguliavimà galima keisti tik laikantis ið anksto nustatytos tvarkos

ir nepaþeidþiant Konstitucijos principø bei normø, bûtina inter alia laikytis prin-

cipo lex retro non agit, teisinio reguliavimo pataisomis negalima paneigti asmens

78 Vilniaus miesto savivaldybës tarybos 2007 m. gruodþio 19 d. sprendimas Nr. 1–330 Dël mo-
kesèio uþ vaiko maitinimà Vilniaus miesto savivaldybës ðvietimo ástaigose, ágyvendinanèiose ikimo-
kyklinio ir prieðmokyklinio ugdymo programas, nustatymo tvarkos apraðo tvirtinimo ir vienos die-
nos vaiko maitinimo normos nustatymo [interaktyvus]. Prieiga per internetà: http://www.vilnius.lt/
vaktai/Default.aspx?Id=3&DocId=30152810.
79 Þin., 2001, Nr. 107–3885.
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teisëtø interesø ir teisëtø lûkesèiø“. Ðá principà Konstitucinis Teismas pakartojo

ne kartà, pvz., jis buvo paminëtas ir 2009 m. gruodþio 11 d. nutarime.
80

Be to, svarbu tai, kad visuomenë yra inertiðka, t. y. jos lûkesèiai tam

tikrø ásipareigojimø vykdymui gali bûti nesusijæ net su konkreèiais ásipareigoji-

mø terminais. Pvz.,, valstybës deklaruojamas tikslas skatinti gimstamumà nela-

bai dera su kartu naudojama priemone – motinystës paðalpø maþinimu apskri-

tai, nesiejant su tuo, kad maþesnes paðalpas turëtø gauti tik tos moterys, kurios

pradës lauktis vaikø tik po ástatymo pakeitimo.
81

 Ið tiesø nustatytos motinystës

(tëvystës) paðalpos, ypaè tais atvejais, kai jos virðija 100 proc. buvusio darbo

uþmokesèio, iðkrenta ið bendro socialinës apsaugos tikslø ir priemoniø konteks-

to, taèiau suteiktø garantijø naikinimas visuomenës akyse turi labai neigiamà

atspalvá. Taigi, viena vertus, socialiniø garantijø teikimas gali bûti labai popu-

liarus visuomenëje sprendimas (kaip aptarta anksèiau), taèiau nepamatuotai su-

teiktø garantijø naikinimas atneða kur kas skaudesnius padarinius. Visuomenës

netikëjimas reiðkia tai, kad á kitas naujas priemones, skatinanèias imtis tam tikros

veiklos ar siekti tam tikro rezultato, ji gali nesureaguoti. Bûtø dviguba blogybë –

nepasiekti tikslai ir papildomas iðlaidavimas, todël socialinës garantijos visada

turi bûti teikiamos prieð tai gerai apskaièiavus valstybës galimybes jas teikti.

Asmenø lygybës uþtikrinimas

Asmenø lygybës principas reiðkia, kad vienodus kriterijus atitinkantiems

asmenims turëtø bûti taikomos vienodos sàlygos. Tai principas, taikomas kur

kas plaèiau nei socialinës apsaugos sritis: analogiðkai darbo santykiuose reika-

laujama mokëti vienodà atlyginimà uþ vienodà darbà ir pan. Ðis principas taip

pat susijæs su dar platesniu nediskriminacijos principu. Reikia atkreipti dëmesá,

kad nors ðis principas atrodo akivaizdus ir lengvai ágyvendinamas, praktikoje

pasitaiko labai daug uþslëptø atvejø, kai ðio principo nesilaikoma. Pvz., kai tam

tikros kategorijos ar asmenø grupës yra ne visai aiðkiai, dviprasmiðkai iðskirtos

arba ið viso neapibrëþtos, padaugëja atvejø, kai kategorijai priskiriami visiðkai

nesusijæ asmenys. Tai aktualu kalbant apie socialinës paramos teikimà – visada

80 Þin., 2009, Nr. 148–6632.
81 Ðiame kontekste kalbama ne apie paskirtø paðalpø maþinimà 2010 m., bet motinystës (tëvystës)
paðalpø maþinimà iki 70 proc. pirmaisiais metais ir 40 proc. antraisiais metais arba 100 proc.
paðalpos mokëjimà tik vienerius metus.
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atsiras norinèiøjø patekti tarp asmenø, kuriems teikiamos papildomos garanti-

jos. Socialiniø garantijø ðeimai srityje labai daug atvejø, kai parama skiriama ar

gali bûti skiriama visai ne tiems asmenims, kam ji buvo numatyta. Pvz., netiks-

liai nustatytos tokios kategorijos, kaip „vienas auginantis vaikus“, „auginantis

vaikus“ ir „vaikas, turintis vienà tëvà“, ágalina asmenis tam tikrais atvejais pik-

tnaudþiauti savo teisëmis. Lietuvos Aukðèiausiojo Teismo konsultacijoje Dël

kai kuriø Darbo kodekso normø taikymo82  nurodoma, kad „vienas auginantis

vaikus“ terminas apima darbuotojus, kurie faktiðkai vieni augina vaikà (pvz.:

yra naðlys (naðlë), vieniða motina, kitas vaiko tëvas atlieka laisvës atëmimo bausmæ

ar jam neterminuotai arba terminuotai apribota tëvø valdþia, yra iðsituokæs ar

gyvena skyrium ir teismo sprendimu vaiko gyvenamoji vieta yra nustatyta su

juo ir kt. T. y. ðiuo atveju á apibrëþimà patenka iðsiskyræ asmenys, su kuriais

nustatyta vaiko nuolatinë gyvenamoji vieta. Tuo tarpu asmenys, kurie augina

vaikà vieni, taèiau nebuvo sudaræ santuokos, teoriðkai turi árodyti, kad vaikà

augina vieni, o ne su kitu vaiko tëvu, nors logiðkai màstant ir vienu, ir kitu

atveju vaikà vieni auginantys asmenys turëtø turëti vienodas teises. Be to,

visiðkai neaiðku, ar „vienu auginanèiu vaikus“ bus laikomas asmuo, iðsituokæs

su vaiko tëvu ir sudaræs santuokà su kitu asmeniu. Nei pagal Lietuvos Res-

publikos Konstitucijà, nei pagal Civiliná kodeksà ar kitus teisës aktus naujasis

sutuoktinis neturi jokiø pareigø, susijusiø su „ne savo“ vaikø auklëjimu, au-

ginimu ar iðlaikymu. Todël sàvokos „vienas auginantis vaikus“ turinys visiðkai

neaiðkus.

Kitas keblumas, iðkylantis siekiant uþtikrinti asmenø lygybës laikymàsi kon-

struojant socialinës apsaugos priemones, yra tas, jog kai kuriais atvejais siekiant

taikyti analogiðkà lengvatà naudojamos ðiek tiek kitokios sàvokos. Pvz., lengva-

ta lopðeliuose-darþeliuose taikoma ne tiems tëvams, kurie „vieni augina vaikus“,

bet tais atvejais, kai „vaikas turi vienà tëvà“. Nors sàvokos yra panaðios, taèiau jø

aiðkinimas skiriasi. Ávairiø savivaldybiø tarybø sprendimais patvirtintose mo-

kesèio uþ ikimokyklines ástaigas taisyklëse
83

 nurodoma, kad ði sàvoka apima

82 Lietuvos Aukðèiausiojo Teismo 2003 m. rugsëjo 29 d. konsultacija Nr. A3–91.
83 Þr. 78-à iðnaðà, taip pat Anykðèiø rajono savivaldybës tarybos 2008 m. liepos 31 d. sprendimà
Dël mokesèio uþ vaikø iðlaikymà ikimokyklinio ugdymo ástaigose bei bendrojo lavinimo mokyklø
ikimokyklinio ugdymo skyriuose tvarkos apraðo patvirtinimo [interaktyvus]. Prieiga per internetà:
www.debeikiai.anyksciai.lm.lt/islaikymas_ikimokyklinis.doc.
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atvejus, kai vienas ið vaiko tëvø yra miræs, nenurodytas vaiko gimimo liudijime,

teismo pripaþintas dingusiu be þinios ar neþinia kur esanèiu, teismo pripaþintas

neveiksniu arba atlieka laisvës atëmimo bausmæ pataisos ástaigose. Tuo tarpu

ástatymuose pasitaiko ir toks terminas, kaip „asmenys, auginantys vaikus“,
84

 ku-

ris ið viso niekur neapibrëþtas.

Tokiø atvejø labai daug, ir ne tik socialiniø garantijø ðeimai srityje, bet ir

visoje socialinës apsaugos sistemoje (kur visada atsiranda norinèiøjø gauti nau-

dos ið teisës aktø nuostatø nenuoseklumo). Taigi egzistuoja vadinamoji „zui-

kiavimo“ (angl. free-riding) problema, kuriai iki ðiol Lietuvoje nebuvo skiriama

daug dëmesio.

Kita su horizontalaus teisingumo principu susijusi problema ta, kad kartais

neaiðku, kuriai kategorijai priskirti asmenis, turinèius tam tikrø savybiø kom-

pleksà. Pvz., daugiavaikë ðeima, kurioje abu tëvai dirba, daugiavaikë ðeima, ku-

rioje abu tëvai dirba ir gauna labai dideles pajamas, daugiavaikë ðeima, kurioje

në vienas tëvø nedirba, daugiavaikë ðeima, kurioje yra tik vienas tëvas ir pan.

Asmenø priskyrimas tam tikrai grupei svarbus siekiant vienø ar kitø socialinës

politikos tikslø. Pvz., jeigu valstybës prioritetai yra didinti gimstamumà, ska-

tinti asmenis dirbti ir maþinti skurdà, tai paðalpø prie darbo uþmokesèio mokë-

jimas daugiavaikëms pasiturinèioms ðeimoms gali bûti perteklinis, tuo tarpu

paðalpø mokëjimas nedirbantiems tëvams neskatins jø dirbti, ir tokia priemone

tikslas nebus efektyviai pasiektas. Taigi ðioje vietoje horizontalaus teisingumo

arba lygybës kriterijus turi bûti taikomas kartu su kompleksiniu socialinës ap-

saugos sistemos vertinimu.

Priemonës administravimo kaðtø ávertinimas

Pati geriausia idëja gali bûti neefektyvi, jeigu jos administravimas yra sudë-

tingas ir reikalauja daug kaðtø. Pvz., numaèius priemonæ remti tik nepasiturin-

èias ðeimas su vaikais,
85

 reikia didinti priemonës administravimo aparatà, kuris

ágalintø nustatyti:

a) visas ðeimas, kuriose auginami vaikai. Paprasèiau, kai santuoka sudaryta,

bet kai ji nesudaryta, o vaikà augina ir iðlaiko abu tëvai, valstybë turës savo

84 Pvz., Lietuvos Respublikos darbo kodekso 214 str.
85 Lietuvos Respublikos iðmokø vaikams ástatymas (Þin., 2004, Nr. 88–3208).
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jëgomis suskaièiuoti, kada nesantuokiniai vaikai auga „ðeimoje“ ir kada „ne ðei-

moje“. Lietuvoje ði problema sprendþiama taip: asmuo, praðantis skirti iðmokà

vaikams, praðyme turi pateikti duomenis apie ðeimos ar bendrai gyvenanèiø

asmenø vidutiniø mënesio pajamø dydá.
86

 Toks ápareigojimas pavojaus pik-

tnaudþiauti nepaðalina: viena vertus, vaiko tëvai gali deklaruoti skirtingas gyve-

namàsias vietas, antra vertus, tame paèiame bute gali gyventi ir deklaruoti gyve-

namàjà vietà visiðkai paðalinis asmuo, pvz., nuomininkas. Nesant galimybës

tinkamai patikrinti ðeimos sudëties ir jos nariø pajamø, santuokos nesudariu-

siose ðeimose augantys vaikai gauna iðmokas, o tokias paèias pajamas gaunan-

èiose santuokas sudariusiose ðeimose vaikai iðmokø negauna;

b) realias ðeimø pajamas. Jeigu iðmokø vaikams sistemà administruoja savi-

valdybës institucijos, reikia ávertinti, ar jos pajëgios patikrinti informacijà apie

realias asmenø gaunamas pajamas. Be to – patikrinti nurodytas pajamas tais

atvejais, kai dalis jø gaunama neátraukiant á socialinio draudimo apskaità (pvz.,

dirbama pagal verslo liudijimus). Be to, yra ir kitokiø sunkiai nustatomø paja-

mø, kaip, pavyzdþiui, teismo priteisto iðlaikymo mokëjimas, pelno ið turimo

turto gavimas ir pan. Neávertinus tokiø pajamø nebus tenkinamas horizonta-

lios lygybës uþtikrinimo principas.

Skaièiavimai ir paþymos, norint nustatyti realià situacijà, apkrautø iðmokas

administruojanèià sistemà, eikvotø papildomas darbo valandas, papildomas tech-

nines priemones ir t. t. Nededant pastangø nustatyti objektyvià tiesà, nukenèia

tie, kuriø ðeimos sudëtá ir pajamas nustatyti paprasèiau. Todël svarstant kiek-

vienos priemonës efektyvumà, bûtina ávertinti, kiek kainuos jos ágyvendinimas.

Aptarti kriterijai gali bûti vertinami kaip papildomi socialinës apsaugos sis-

temos „saugikliai“ ðalia bendrøjø teisëkûros principø. Svarbu ir tai, kad kon-

struojant socialines garantijas ðeimai, bûtina jas derinti ne tik tarpusavyje, bet ir

su kitomis socialinës apsaugos priemonëmis, taip pat ir su visa teisine sistema.

IÐVADOS

Iðanalizavus Europos Sàjungos socialinës apsaugos tikslus ir socialiniø ga-

rantijø, skirtø ðeimai, tikslus bei klasifikacijà, pagrindinius reikalavimus sociali-

niø garantijø integravimui á egzistuojanèià sistemà, galima daryti tokias iðvadas:

86 Þr. Lietuvos Respublikos Vyriausybës 2004 m. birþelio 28 d. nutarimà Nr. 801 Dël iðmokø
vaikams skyrimo ir mokëjimo nuostatø patvirtinimo (Þin., 2004, Nr. 100–3724).
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1. Konkreèios socialinës apsaugos priemonës priklauso ne tik nuo pasi-

rinktos socialinës apsaugos krypties (individualaus socialinio draudimo ar soli-

dariø priemoniø), bet dar ir nuo tikslo, kurio siekiama socialinës apsaugos prie-

monëmis. Istoriðkai ðie tikslai nuolat kito – pirmiausia buvo siekiama suteikti

garantijas darbuotojams, kad ðie neskurstø tuo metu, kai dël laikino nedarbin-

gumo negali gauti pajamø. Vëliau á socialinës apsaugos priemones pradëta þiû-

rëti plaèiau – kaip á visuomenës saugumo uþtikrinimo garantijà: saugûs dar-

buotojai – saugi visuomenë. Padidëjus nedarbui, pagrindinis socialinës apsaugos

tikslas tapo visø asmenø, nepriklausomai nuo to, ar jie dirba, ar ne, minimalaus

gyvenimo lygio uþtikrinimas. Vëliau iðkelti tokie socialinës apsaugos tikslai,

kaip pagalba skatinant ekonominá valstybës (valstybiø) konkurencingumà pa-

saulio ûkyje, gimstamumo skatinimas, lygiø galimybiø skatinimas ir pan. Taigi

po truputá socialinës apsaugos sistema tapo daugiatikslë ávairiø viena nuo kitos

priklausanèiø priemoniø sistema, kurios elementai turi bûti nustatomi ir kei-

èiami atsiþvelgiant á kitus elementus.

2. Europos Sàjungos socialinës politikos tikslai iðdëstyti 2000 m. Lisa-

bonos strategijoje, patikslintoje 2005 m. Lisabonos strategijoje bei jø pagrindu

priimtuose kituose dokumentuose. 2000 m. Lisabonos strategijos strateginis

tikslas – per 10 m. paversti Europos Sàjungos ekonomikà dinamiðkiausia ir

konkurencingiausia þiniomis grásta ekonomika pasaulyje. 2005 m. Lisabo-

nos strategija buvo pakoreguota ir iðskirtos dvi prioritetinës sritys: ekonomi-

kos augimas ir uþimtumo skatinimas. Taigi, atsiþvelgiant á Lisabonos strate-

gijà, socialinës apsaugos priemonës pradëtos konstruoti taip, kad bûtø

skatinamas valstybiø ekonomikø konkurencingumas. Socialinës apsaugos sri-

tyje pradëtos skatinti priemonës, susijusios su „socialiai átraukianèia“ (angl.

socially inclusive) ekonomika. Pradëta kalbëti apie naujas priemones, vadi-

namas flexicurity (angl. flexibility – lankstumas, security – saugumas) priemo-

nëmis.

3. Trumpai apþvelgus Europos Sàjungoje ágyvendinamas socialines prie-

mones ðeimai, galima iðskirti tokius jø tikslus: socialinës atskirties maþinimas

bei skatinimas nepasitraukti ið darbo rinkos (kuriant tokias priemones, kurios

suteiktø vaikus auginantiems asmenims lygias galimybes su kitais asmenims

dalyvauti darbo rinkoje) ir gimstamumo skatinimas (papildomø galimybiø ir

naudos teikimas asmenims, kurie augina vaikus – áskaitant galimybæ auginti

vaikus namie, gauti papildomas iðmokas, susijusias su vaikø auginimu ir pan.).

Skurdo maþinimo tikslas neturëtø bûti vienas ið prioritetiniø tikslø, kurio sieki-
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mui naudojamos socialinës garantijos ðeimai. Remiantis ðiais tikslais turëtø bû-

ti konstruojama socialiniø garantijø ðeimai sistema.

4. Be socialiniø garantijø ðeimai skirstymo á priemones, kuriomis siekiama

vaikus auginanèius asmenis átraukti á darbo rinkà, ir priemones, kuriomis sie-

kiama skatinti gimstamumà, reikëtø atsiþvelgti ir á papildomus aspektus, pvz.,

ar skatinama susilaukti vieno, ar daugiau vaikø (tuomet daugiau lengvatø turë-

tø bûti teikiama daugiau vaikø auginanèioms ðeimoms), ar finansinës priemo-

nës skiriamos vienodomis sàlygomis visoms ðeimoms, nepriklausomai nuo gau-

namø pajamø, ar (kaip dabar vaiko auginimo metu kompensuojant visà turëtà

darbo uþmokestá ar mokant uþ já didesnes sumas) finansiðkai skatinami tik ma-

þas ir vidutines pajamas gaunantys asmenys.

5. Be jau tapusiø „tradicinëmis“ socialiniø garantijø ðeimai rûðiø, tokiø,

kaip iðmokos vaikui, nëðtumo ir gimdymo atostogos bei jø metu mokamos

kompensacijos, vaiko prieþiûros atostogos ir jø metu mokamos kompensacijos,

atsiranda naujos su minëtais tikslais suderintos garantijø formos – tëvystës atos-

togos ir iðmokos, ávairios lengvatos vaikus auginantiems asmenims (mokesèiø

maþinimas ir pan.), socialinës paslaugos, ikimokyklinio ugdymo ástaigø paslau-

gos, lanksèios darbo organizavimo sàlygos ir pan.

6. Nepaisant to, kokie yra socialinës apsaugos tikslai ir kokiomis kryptimis

ágyvendinamos socialinës apsaugos priemonës, atsiþvelgiant á socialinës apsaugos

organizavimo ypatumus (priemonës labai susijusios tarpusavyje ir pan.) bei reikðmæ

(jautrumas gyventojø lûkesèiams ir motyvacijai bei ilgalaikiø pasekmiø sukûri-

mas), kiekviena nauja ar egzistuojanti priemonë turi bûti ávertinta pagal tam tikrus

objektyvius kriterijus: apsvarstytas priemonës suderinamumas su kitomis socialinës

apsaugos priemonëmis, uþtikrinta asmenø lygybë, ávertinti priemonës administ-

raciniai kaðtai, ávertinta galimybë vykdyti prisiimtus ásipareigojimus ir kt.

7. Vienas svarbiausiø veiksniø, galinèiø nulemti tai, ar socialinëmis garan-

tijomis ðeimai (ir socialinëmis garantijomis apskritai) siekiami tikslai bus ágy-

vendinti sëkmingai, yra visuomenës pasitikëjimas vykdoma valstybës socialine

politika. Socialinës politikos krypties kaita ir nuostatø nestabilumas, vienadie-

niø sprendimø priëmimas griauna visuomenës pasitikëjimà ir daro ðias priemo-

nës neveiksmingomis. Todël siekiant ilgalaikio efekto bûtina garantuoti, kad

bent jau priimtos priemonës, galiojanèios tam tikrà laikà, tikrai bus ávykdytos.

Jei ástatymø leidëjas dël galbût populistiniø tikslø gali priimti ilgalaikëje per-

spektyvoje nepaskaièiuotus sprendimus, prisiimti ásipareigojimai bet kuriuo at-

veju turi bûti vykdomi.
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Eglë KAVOLIÛNAITË-RAGAUSKIENË

Law Institute

SOCIAL GUARANTEES TO FAMILIES

AS LEGAL MEASURES FOR IMPLEMENTATION

OF SOCIAL POLICY IN THE FAMILY DIMENSION

Summary

Social guarantees to families may be regarded as a policy measure for easy

attainment of favour from a particular group of persons, one the one hand, and

as a tool for achievement of long-term aims of the country, on the other hand.

The answer whether the provision of social guarantees to families is effective

depends on many factors. However, the first step to be taken must be a clear

definition of the priorities of the state, which would involve such measures as

social guarantees to families. The article analyses aims of the state, the attain-

ment whereof is related with the provision of social guarantees to families drawn

up according to the general aims of the EU. Two main aims are described: the

need to motivate persons raising children to return to the labour market and

the need to induce the birth rate. Accordingly, measures for the attainment of

both aims are described. Besides the possible directions of the social security

measures the article deals with the general criteria for the integration of the

social guarantees to families into the legal system of the state. The adoption of

particular measures is not sufficient for the achievement of particular aims. The

chosen measures must conform to the existing system. For this purpose, the

article describes criteria for the successful integration of social measures to the

legal system besides the general law making requirements.

Straipsnis áteiktas redakcijai 2010 m. lapkrièio 2 d.
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